
Zeitschrift: Schweizerisches Handelsamtsblatt = Feuille officielle suisse du
commerce = Foglio ufficiale svizzero di commercio

Herausgeber: Staatssekretariat für Wirtschaft

Band: 62 (1944)

Heft: 203

Heft

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte
an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in der Regel bei
den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Siehe Rechtliche Hinweise.

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les

éditeurs ou les détenteurs de droits externes. Voir Informations légales.

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. See Legal notice.

Download PDF: 16.05.2025

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=en


1933

Mittwodi, 30. August

1944
Schweizerisches Handelsa Mercredi, 30 août

1944

Erscheint täglich,
ansgenommen an Sonn- und Feiertagen

62. Jahrgang 62m* année Paraît tous les jonrs,
le dimanche et les jours de féte exceptés

N°203

Redaktion und Administration»
Effingerstrasse 3 ln Bern. Telepbon Nr. (031) 21660

Im Inland kann nnr dnrdi die Post abonniert werden Gef. Aboimements-
betrSge nldit an obige Adresse, sondern am Postsdialter einzahlen
Abonnementspreis fftr SHAB. (ohne Bellagen) : Schweiz: jährlich Fr. 22.30,
halbjährlich Fr. 1Z30, vierteljährlich Fr. 6.30, zwei Monate Fr. 4Ì0, ein Monat
Fr. 2J50 Aueland: Zuschlag des Portos Preis der Einzelnummer 25 Rp.

Annoncen-Regie i Pnbllcitas AQ. Inserttonstarif : 20 Rp. die
einspaltige MUUmeterzelle oder deren Raum ; Ausland 25 Rappen Jahres-

abonnementspreis IOr «Die Volkswirtschaft* t Fr. 8.30.

Rédaétion et Administrationt
Effingerstrasse 3, à Berne, Téléphone n° (031) 21660

En Suisse, les abonnements ne penvent être pris qu'à la poste Prière
de ne pas verser le montant des abonnements a l'adresse ci-dessus,
mais an gähnet de la poste Prix d'abonnement ponr la FOSC. (sans
suppléments) : Suisse: un an 22fr.30; un semestre 12 fr. 30; un trimestre
Srr. 30; denx mois 4 fr. 50; un mois 2 fr. 50 Etranger: Frais de port en
plus Prix dn numéro 25 cts Régie des annonces: Pnbllcitas SA.
Tarif d'Insertion : 20 cts la ligne de colonne d'nn mm ou son espace ;
étranger 25 cts Prix d'abonnement annuel à «La Vie économique* ou

à .La Vita economica* : 8 fr. 30.
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Konkurse - Faillites - Fallimenti

Ouvertures de faillites
(LP. 231, 232) (OT. féd. du 23 avril 1920, art. 29, 123)

Les créanciers du failli et tous ceux qui ont des revendications à exercer sont invités
à produire, dans le délai fixé pour ies productions, ieurs créances ou revendications à
l'office et à iui remettre leurs moyens de preuve (titres, extraits de livres, etc) en original
ou en copie authentique. L'ouverture de la faillite arrête, à l'égard du failli, le cours des
intérêts de toute créance non garantie par gage (LP. 209).

Les titulaires de créances garanties par gage immobilier doivent annoncer leurs
créances en indiquant séparément ie capital, les intérêts et ies frais, et dire également si le
capital est déjà échu ou dénoncé au remboursement, pour quel montant et pour quelle date.

Les titulaires de servitudes nées sous l'empire de l'ancien droit cantonal sans
inscription aux registres publics et non encore inscrites, sont invités a produire ieurs droits
à i'office des faillites dans les 20 jours, en joignant a cette production ies moyens de

preuve qu'iis possèdent, en original ou en copie certifiée conforme. Les servitudes qui
n'auront pas été annoncées ne seront pas opposables à un acquéreur de bonne foi de
l'immeuble grevé, a moins qu'U ne s'agisse de droits qui, d'après le Code civil également,
produisent des effets de nature réelle même en l'absence d'inscription au registre foncier.

Les débiteurs du failli sont tenus de s'annoncer sous les peines de droit dans ie déiai
ffaté pour les productions.

Ceux qui détiennent des biens du failli, en qualité de créanciers gagistes ou à quelque
t*t»t que ce soit, sont tenus de ies mettre à ia disposition de l'oflice dans ie déiai fixé pour
les productions, tous droits réservés, faute de qnoi ils encourront ies peines prévues par
la loi et seront déchus de ieur droit de préférence, en cas d'omission inexcusable.

Les créanciers gagistes et toutes les personnes qui détiennent des titres garantis par
¦ne hypothèque sur les immeubles du failli sont tenus de remettre ieurs titres à l'office
dj^** le même délai. Les codébiteurs, cautions et autres garants du failli ont le droit
d'assister anx assemblées de créanciers.

Gt de Vaud Office des failliles d'Yverdon (791)

Failli: Etter Jacques-Henri, fils de Jacques, commerce de bois
et charbons, à Yverdon.

Date du prononcé: 12 août 1944.
Première assemblée des créanciers: jeudi 7 septembre 1944, à 15 heures 30,

Hôtel de Ville, à Yverdon.
Délai pour les productions: 30 septembre 1944.

Einstellung des Konkursverfahrens Suspension de la liquidation
(SchKG 230.) (L.P. 230.)

Falls nicht binnen zehn Tagen ein
GlSubiger die Durchführung des'
Konkursverfahrens begehrt und für die Kosten
hinreichende Sicherheit leistet, wird das
Verlahren geschlossen.

La faillite sera clôturée faute par les
créanciers de réclamer dans les dix jours
l'application de la procédure en matière
de faillite et d'en avancer les frais.

Sospensione deila procedura
(L. E. F. 230.)

Se entro dieci giorni nessuno dei creditori chiede la prosecuzione della procedura
di fallimento anticipandone le spese, la procedura sarà chiusa.

Kt. Zurich Konkursamt Riesbach-Zürich (792)

Ueber die Firma « S o t a g » Automobil-Handels-AQ.
Kreuzstrasse 4, Zürich 8, ist durch Verfügung des Konkursriehters beim Bezirksgericht

Zürich vom 21. Juni 1944 der Konkurs eröffnet, das Verfahren aber
mit Verfügung des nämlichen Richters vom 25. August 1944 mangels pfandfreier'

Aktiven eingestellt worden.

Falls nicht ein Gläubiger bis zum 9. September 1944 die Durchführung
des Konkursverfahrens begehrt und für die Kosten desselben einen
Vorschuss von Fr. 600 leistet (Nachbezugsrecht vorbehalten), wird das
Verfahren als geschlossen erklärt.

Ct. Ticino Ufficio dei fallimenti di Locarno (787)
Fallimento n° 6/1944.

Fallito: Penna Alfredo, fu Giuseppe, Locamo.
Data del decreto: 13 luglio 1944/3 agosto 1944.

Data del decreto di sospensione: 26 agosto 1944.

NB. La procedura di liquidazione sarà ritenuta definitivamente chiusa
qualora, entro il termine di giorni dieci, nessun creditore ne chiederà la
continuazione previo anticipo delle spese.

Koliokationspian Etat de eolloeation
(SchKG. 249251)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Koliokationspian erwächst in Rechtskraft,
faiis er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgerichte angefochten wird.

(LP. 249251)
L'état de collocation, original ou rectifié

passe en force, s'il n'est attaqué dans les
dix jours par une action intentée devant
le jnge qui a prononcé la faillite.

Ct. de Vaud Offiee des faillites de Lausanne (788)
Faillie: Succession de Deloff Thaddäes, négociant en tissus, à

Lansanne.

Date du dépôt: 30 août 1944.

Qélai pour intenter action en opposition et demander la cession des droits
de la masse, article 49 de l'ordonnance de 1911: 9 septembre 1944; sinon,

¦ l'état de collocation sera considéré comme accepté. L'inventaire est
aussi déposé, article 32, § 2, de l'ordonnance de 1911.

Ct. de Vaud Office des faillites de Lausanne (789)
Faillie: Succession de Wiggli Bernard, ébéniste, à Lausanne.
Date du dépôt: 30 août 1944.
Délai pour intenter action en opposition et demander la cession des droits

de la masse, article 49 de l'ordonnance de 1911: 9 septembre 1944; sinon,
l'état de collocation sera considéré comme accepté. L'inventaire est
aussi déposé, article 32, § 2, de l'ordonnance de 1911.

KonfcwssteigenHigjen Vente aux enchères publiques après faillite
(SchKG. 257259) (LP. 257259)

Kt. Zürich Konkursamt Thalwil (790*)
Konkursamtliche Liegensehaftssteigerung

Im Konkurse der
Genossenschaft H o t e 1 - P e n s i o n Beivoir Rüschlikon
wird Montag den 2. Oktober 1944, um 14 Uhr 45, im «Beivoir», Rüschlikon,
nachstehende Gasthofliegenschaft «Zum Beivoir» auf öffentlicher Steigerung
verkauft:

Grundbuehblatt Nr. 1159. Kataster-Nr. 2407:
ein Wohn- und Gasthaus, Zinnenanbau mit Saal, Zinnenanbau mit

Vestibül, Terrassenvorbau usw. Assekuranz- Nr, 455, für Fr. 330 000
assekuriert laut Schätzung vom Jahre 1934;

ein Gerätehaus, Assekuranz-Nr. 456, für Fr. 1500 brandversichert,
1 ha 19 a 81 m1 Gebäudegrundfläche, Anlagen und Wiesen beim

«Nidelbad», Rüschlikon;

Grundbuehblatt Nr. 1160. Kataster-Nr. 1681:
ein Mehrfamilienhaus mit Garagen, Assekuranz-Nr. 454, für Fr. 87 000

assekuriert laut Schätzung vom Jahre 1930;
7 a 19 m* Gebäudegrundfläche und Hofraum an der Säumerstrasse,

daselbst.
Mitverkauft wird: das als Zugehör bezeichnete Hotelmobiliar und -inventar;
Der Käufer hat Gelegenheit, die übrigen Fahrhaben und Vorräte an

Getränken freihändig zu erwerben.
Die konkursamtliche Schätzung für die gesamte Liegenschaft samt

Zugehör beträgt Fr. 270 000; es erfolgt aber Zuschlag an dieser Steigerung
ohne Rücksicht auf diese Schätzung.

Vor dem Zuschlag ist eine Kaufsanzahlung von Fr. 3000 bar zu
entrichten.

Die Steigerungsbedingungen und das Lastenverzeichnis liegen beim
Konkursamt Thalwil zur Einsicht aui.

Thalwil, den 26. August 1944. Konkursamt Thalwil:
Ernst Hardmeier, Notar.
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Nachlassverträge Coneordats Concordati

Verlängerung der Nachlasstundung Prorogation du sursis concordataire
(SchKG. 295, Abs. 4) (LP. 295, al. 4)

Ct. du Valais Arrondissement de Monthey (793)
Avis aux créanciers de la maison Emüe Fracheboud,

Usine de ia Plaine, Vionnaz
En date du 4 août 1944, le juge-instrueteur du Tribunal de Monthey

a décidé uue prolongation de deux mois du sursis concordataire accordé
le 21 avril 1944 à Fracheboud Emile, Usine del a" P laine,,
à Vionnaz. Le sursis expirera le 19 octobre Ì944.

Les créanciers peuvent prendre connaissance des pièces et documents
au bureau de la Société de contrôle fidueiaire, Avenue de la Gare, à Sion,
non pas dans les 10 jours à partir de la présente publication, mais dans les
10 jours qui précèdent l'assemblée des créanciers, qui aura lieu le 7 octobre
1944, à 14 heures, à l'Hôtel des Postes, Monthey.

Sion, le 28 août 1944. Le commissaire au sursis:
Frachebourg.

Notstundung Sursis extraordinaire

(Verordnung des BR. vom 24. Januar 1941 Ordonnance du CF. du 24 janvier 1941)

Kt. Solothurn Richteramt Solothurn-Lebern, Sololhurn (794)

Verhandlung über die Bewilligung einer Notstundung
Den Gläubigern, Bürgen und Mitschuldnern der Schuldnerin: Firma

Nützi's Witwe Albert, Frau, Spenglerei, Solothurn, wird hiermit
zur Kenntnis gebracht, dass zur Verhandlung über die Bewilligung einer
Notstundung Tagfahrt angesetzt ist auf Donnerstag den 7. September 1944,
vormittags 9 'A Uhr, vor Amtsgericht Solothurn-Lebern nach Solothurn,
Amthaus 1. Stock, Zimmer 25.

Die Gläubiger, Bürgen und Mitschuldner können vor der Verhandlung
die Akten einsehen und ihre Einwendungen gegen das Gesuch auch schriftlich

anbringen.

Solothurn, den 28. August 1944.

Der Amtsgeriehtspräsident von Solothurn-Lebern:
0. Weingart.

Handelsregister Registre dn commerce Begistro di eommereio

Zürich Zurieh Zurigo
25. August 1944.

Wohifahrtsfonds der Firma Dreifuss & Cahn, in Zürich. Unter diesem
Namen besteht auf Grund der Stiftungsurkunde vom 9. August 1944 eine
Stiftung. Ihr Zweck ist die Fürsorge für die Angestellten und Arbeiter
(einschliesslich der Heimarbeiter) der Firma « Dreifuss & Cahn », in Zürich,
sowie ihrer Familien, für den Fall des Alters und des Todes sowie von\
Krankheit, Invalidität, Arbeitslosigkeit oder Militärdienst. Die Organe der
Stiftung sind der Stiftungsrat von mindestens 3 Mitgliedern und die
Kontrollstelle. Frieda Braun, deutsche Reichsangehörige, in Zürich, Protokollführerin

des Stiftungsrates, führt Kollektivunterschrift mit Silvain Dreifuss,
von Oberendingen, in Zürich, Präsident des Stiftungsrates, oder Fritz
Cahn, von und in Zürich, weiteres Mitglied des Stiftungsrates. Gesehäftsdomizil:

Löwenstrasse 25, in Zürich 1, bei der Firma Dreifuss & Cahn!
25. August 1944. Import von Rohprodukten aus Ostasien usw.

Chungking Import S.A., in Zürich 2 (SHAB; Nr. 171 vom 24.Juli 1944,
Seite 1666), Import von Rohprodukten aus Ostasien usw. Kollektivprokura

wurde erteilt an Carl Hausammann, von Kradolf (Thurgau), in
Zürich, und an Fritz Roth, von Grosshöchstetten (Bern), in Zürich. Die
beiden Prokuristen zeichnen kollektiv zu zweien.

25. August 1944. Chemisch-technische und kosmetische Produkte.
Jos. Heifenberger, in Zürich (SHAB. Nr. 133 vom 10. Juni 1941, Seite
1122), Fabrikation von und Handel mit chemisch-technischen und
kosmetischen Produkten. Der Firmainhaber hat seinen persönlichen Wohnsitz
nach Zürich 7 verlegt. Die Finna verzeigt als neues Geschäftslokal
Forehstrasse 232.

25. August 1944.
Werkzeugbedarf A.-G., in Zürich 6 (SHAB. Nr. 102 vom 2. Mai 1941,
Seite 854), Handel mit Werkzeugmaschinen usw. Durch Beschluss der.
Generalversammlung vom 3. März 1943 wurde die Gesellschaft aufgelöst.
Die Firma ist nach durchgeführter Liquidation erloschen. Aktiven und
Passiven werden von der Einzeifirma « Fritz Siegrist », in Zürich,
übernommen.

25. August 1944. Werkzeugmaschinen usw.
Fritz Siegrist, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Fritz Siegrist-Kohler,
von Seengen (Aargau), in Zürich 6. Sie übernimmt Aktiven und Passiven
der « Werkzeugbedarf A.-G. », in Zürich 6. Einzelprokura ist erteilt an
Marie Siegrist, geb. Kohler, von Seengen (Aargau), in Zürich (Ehefrau des
Inhabers). Handel mit Werkzeugmaschinen und Werkzeugen für die
Eisenbearbeitung. Waltersbachstrasse 7.

25. August 1944.
Pensionskasse der Schweizerischen Kreditanstalt, Genossenschaft, in.
Zürich 1 (SHAB. Nr. 99 vom 30. April 1943, Seite 969). Der Vorstand
hat Kollektivprokura erteilt an Robert Kunz, von Wald (Zürich), in Zürich.
Er zeichnet kollektiv mit je einem der übrigen Unterschriftsberechtigten.

25. August 1944.
Schweizerische Nationaibank (Banque nationale suisse) (Banca nazionale
svizzera), in Zürich 1 (SHAB. Nr. 194 vom 19. Àugust 1944, Seite 1866),
AktiengeseUschaft mit rechtlichem und administrativem Sitz in Bern.
Alfred Hirs, Mitglied des Direktoriums und Vorsteher, des III. Departementes

des Direktoriums in Zürich wohnt nunmehr in Zollikon.
25. August 1944.

Schweizerische Nationalbank (Banque nationaie suisse). (Banca nazionale
svizzera), Agentur Winterthur (SHAB. Nr. 194 vom 19. August 1944,
Seite 1866), Aktiengesellscjiaft mit rechtlichem und administrativem Sitz '

in Bern. Alfred Hirs, Mitglied des Direktoriums und Vorsteher des III.
Departements des Direktoriums in Zürich wohnt nunmehr in Zollikon.

25. August 1944. Buchdruckerei und Verlag.
Baumann & Trüeb, Kollektivgesellschaft, in Zürich (SHAB. Nr. 41 vom
19. Februar 1934, Seite 446), Buchdruckerei und Verlag. Diese Gesellschaft
hat sich infolge Todes des Gesellschafters Wérner Baumann aufgelöst.
Aktiven und Passiven werden von der Einzeifirma «M.J. Trüeb», in

^Zürich, übernommen. Die Firma ist erloschen. 1

25. August 1944. Buchdruckerei und Verlag. -
M. J. Trüeb, In Zürich. Inhaber dieser Firma ist Michael Johann Trüeb,
von Hohenrain (Luzern), in Zürich 9. Diese Firma übernimmt Aktiven
und Passiven der bisherigen Kollektivgesellschaft « Baumann & Trüeb »,
in Zürich. Buchdruckerei und Verlag. Badenerstrasse 709.

25. August 1944. Gemischtwaren.
Häberii-Kübler, in Dielsdorf (SHAB. Nr. 6 vom 9. Januar^936, Seite 54),
Gemischtwarengeschäft. Die Firma wird abgeändert in Kaufhaus Wehntal,
Häberli.

25. August 1944.
« Entschuldungspian », Genossenschaft für Liegenschaftenentschuldung, in
Zürich (SHAB. Nr. 97 vom 28. April 1937, Seite 997), Förderung der'
Entschuldung des Grundeigentums. Diese Genossenschaft ist faktisch
aufgelöst. Sie wird, nachdem die Liquidation durchgeführt ist, mit Ermächtigung

der kantonalen Aufsichtsbehörde vom 19. August 1944 im Handelsregister

gelöscht.
25. August 1944. Technische Artikel.

Neuenschwander & Zehnder, in Zürich 1 (SHAB. Nr. 272 vom 20.
November 1943, Seite 2590), Vertrieb technischer Artikel.Ueber diese
Kollektivgesellschaft ist durch Verfügung des Konkursriehters des Bezirksgerichtes
Zürich vom 13. Juli 1944 der Konkurs eröffnet, das Verfahren aber mit
Verfügung des nämlichen Richters vom 24. Juli 1944 mangels Aktiven
weder eingestellt worden. Die Firma wird gemäss Artikel 66 HRegV. von
Amtes wegen gelöscht.

25. August 1944.
Immobiliengesellschaft Grünwies A.G., in Küsnacht. Unter dieser Firma
besteht auf Grund der Statuten vom 25. August 1944 eine Aktiengesellschaft.

Ihr Zweck ist Erstellung, Erwerb, Verwaltung und Verwertung von
Liegenschaften. Das Grundkapital beträgt Fr. 50 000 und ist eingeteilt in
50 volleinbezahlte Namenaktien zu Fr.lOOO. Publikationsorgan ist. das
Schweizerische Handeisamtsbiatt. Mitteilungen an die Aktionäre erfolgen
durch eingeschriebenen Brief. Der Verwaltungsrat besteht aus 1 bis 3
Mitgliedern. Der Präsident oder das einzige Mitglied des Verwaltungsrates
führt Einzeluntersehrift. Im übrigen bestimmt der Verwaltungsrat die
zeichnungsberechtigten Personen gowie die Art der Zeichnung. Einziges
Mitglied des Verwaltungsrates mit Einzeluntersehrift ist Magdalena Schurr,
geborene Bühler, von St.Gallen, in Zürich. Domizil: Glärnischstrasse 22,
bei J. C. Giger.

26. August 1944. Waren aller Art.
G. Santi, in Zürich (SHAB. Nr. 184 vom 8. August 1944, Seite 1801),
Handel mit Waren aller Art. Die Firma ist infolge Ueberganges des
Geschäftes in Aktiven und Passiven auf die Kommanditgesellschaft «G. Santi
& Cie. », in Zürich 4, erloschen.

26. August 1944. Waren aller Art.
G. Santi & Cie., in Zürich 4. Vincenzo Gino Santi, italienischer
Staatsangehöriger, in Zürich 4, als unbeschränkt haftender Gesellschafter, und
Marie Melanie Lichtsteiner, geb. Kotz, von Ohmstal (Luzern), in Zürich,
als Kommanditärin mit einer Kommanditsumme von Fr. 5000, sind unter
dieser Firma eine Kommanditgesellschaft eingegangen, welche am
28. August 1944 ihren Anfang nimmt. Die Kommanditsumme ist durch
Barzahlung liberiert. Diese Firma übernimmt Aktiven und Passiven der
bisherigen Einzeifirma « G. Santi », in Zürich. Handel mit Waren aller Art.
Ankerstrasse 23.

Bern Berne Berna

Bureau Büren a.d.A.
26. August 1944.

Käsereigenossensehaft Lengnau, in Lengnau (SHAB. Nr. 10 vom
13. Januar 1939, Seite 89). Die Unterschriften des Paul Renfer-Amstutz
und des Hans Rüfli-Christen sind erioschen. Dem Verwaltungsrat gehören
gegenwärtig an: als Präsident: Ernst Schiup-Studer, von und in Lengnau
(bisher Beisitzer); als Vizepräsident/Kassier: Hans Häni-Moser, von Diessbaeh

bei Büren, in. Lengnau; als Sekretär: Hans Wolf (bisher). Zeichnungsberechtigt

sind wie bisher der Präsident oder Vizepräsident/Kassier und der
Sekretär kollektiv zu zweien.

Aargau Argovie Argovia
26. August 1944.

Wasserversorgung Dietwil, in Dietwil, Genossenschaft (SHAB. Nr. 264
vom 10. November 1938, Seite 2399). In der Generalversammlung vom
5. Mai 1942 wurden neue Statuten beschlossen, in Anpassung an die
Vorschriften des revidierten Obligationenrechtes. Es gelten nun folgende
Bestimmungen: DieFirma lautet Wasserversorgungsgenossenschaft Dietwü.
Zweck der Genossenschaft ist, die Gemeinde Dietwil soweit möglich mit
gutem Trink- und Brauchwasser zu versorgen und das Wasser für die
nötigen Löscheinrichtungen zu liefern. Für die Verbindlichkeiten der
Genossenschaft haften die Mitglieder persönlich und unbeschränkt.
Mitteilungen an die Mitglieder erfolgen schriftlich. Publikationsorgan ist
das Sehweizerisehe Handelsamtsblatt. Der Vorstand besteht aus 5

Mitgliedern. Zeichnungsberechtigt sind Präsident oder Vizepräsident kollektiv
mit dem Aktuar oder dem Kassier. Letzterer kann auch durch den
Vizepräsidenten vertreten werden. Vizepräsident 'ist Josef Nietlispach, von
Beinwil bei Muri, in Dietwil; Kassier: Josef Villiger, von und in Dietwil.

26. August 1944.
A. u. G.Wolf, Kieiderfabrik Baden, in Baden (SHAB. Nr. 289 vom
23. Dezember 1922, Seite 2355). ' Das Geschäftslokal befindet sich: Gstiihl-
platz 17.

26. August 1944.
A. Hagnauer & Cie., Aktiengesellschaft, Vereinigte Lederfabriken Aarburg
und Lugano, in Aarburg (SHAB. Nr. 80 vom 6. April 1943, Seite 788).
Der technische Direktor Walter Schenker wohnt nun in Aarburg.

26. August 1944. Drogeric, Sanitätsgesehäft.
Gerrit Hendrik Osterhellweg, in Aarbürg. (SHAB. Nr. 48 vom 27. Februar
1936, Seite 492), Drogerie und Sanitätsgesehäft. Der Firmainhaber ist

\, Schweizerbürger und heimatberechtigt in Aarburg.
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26. August 1944. Putzfädenfabrik usw.
Friedrich Schmid & Co., in Suhr, Putzfädenfabrik und Reinigungsanstalt,
Kommanditgesellschaft (SHAB. Nr. 14 vom 18. Januar 1940, Seite 116).
Dem unbesehränkt haftenden Gesellschafter Walter Schmid ist
Einzeluntersehrift' erteilt worden.

26. August 1944. Radio, Photo, Sehreibmasehinen.
Ernst Steidl, in Baden, Radio-, Photo- und Schrcibmaschinenhandel
(SHAB. Nr. 155 vom 6. Juli 1935, Seite 1745). Das Geschäftslokal befindet
sich nun; Bruggerstrasse 12.

26. August 1944. Camionnage usw.
Josef Schäubli, in Zurzach, Camionnage, Fuhrhalterei und Heuhandlung*
(SHAB. Nr. 154 vom 5. Juli 1933, Seite 1639). Die Firma ist infolge
Gesehäftsverkäufes erlosehen. ¦

26. August 1944. Camionnage usw.
Schäubli Walter, in Zurzach. Inhaber dieser Firma ist Walter Schäubli,
von und in Zurzach. Offizielle Camionnage, Fuhrhalterei, Heu- und
Holzhandlung. Schulmattenhof.

26. August 1944.
Walter Bänzlger-Haurl Speiserestaurant, in Seon. Inhaber dieser Firma
ist Walter Bänziger-Hauri, von Wolfhalden (Appenzell ARh.), in Seon.
Speiserestaurant. Seetalstrasse.

26. August 1944. Baugeschäft.
Hans Rüegger, in Oftrjngen. Inhaber dieser Firma ist Hans Rüegger,
von Rothrist, in Oftringen. Baugeschäft (Hoch- und Tiefbauunternehmung).
Teichboden.

26. August 1944.
Landwirtschaftliche Konsumgenossenschaft Schafisheim, in Sehafisheim
(SHAB. Nr. 197 vom 26. August 1942, Seite 1933). Der Vorstand ist wie
folgt bestellt: Präsident ist Hans Baumann-Lüscher, von Schafisheim
(bisher); Vizepräsident: Max Zubler-Baumann, von Hunzenschwil;
Aktuar: Paul Ammann-Wildi, von Seon, alle in Schafisheim. Aus dem
Vorstande sind ausgesehieden: .Wilhelm Baumann, Vizepräsident, und
Hans Baumann, Aktuar. Deren Unterschriften sind erloschen. Zeichnungsberechtigt

ist der Präsident oder der Vizepräsident kollektiv mit dem Aktuar;
der Verwalter führt Einzeluntersehrift.

Tessin Tessin Tieino

Üjficio di Locarno

24 agosto 1944. Delikatessen.
Giuseppina Lipp, in Muralto. Ne è titolare Giuseppina Lipp, fu Giuseppe,
da Lucerna, in Muralto. Delikatessen. Viale Stazione.

VIfido di Lugano
25 agosto 1944. Biancheria.

Silvia Notari, in Lugano. Titolare della ditta è Silvia Notari, nata
Polli, da Cadrò, domiciliata a Lugano, la quale agisee eoi eonsenso del
marito. Biancheria ed abiti per signora. Via Nassa 62.

Distretto di Mendrisio
25 agosto 1944. Prodotti ehimiei e farmaceutici.

Società Anonima Prodotti Brioschi, in Balerna, fabbrieazione e vendita
in Isvizzera delle specialità Brioschi e di altri prodotti chimici e farmaceutici
(FUSC. del 22 luglio 1941, n° 169, pagina 1423). Aehille Brioschi, decesso,
non fa più parte del consiglio d'amministrazione, la sua firma è estinta.
A sostituirlo è stato nominato Io Traverso, da Italia, in Milano, in qualità
di membro. Gaetano Corti e Alfredo Brioschi, già membri, sono ora
rispettivamente presidente e vieepresidente del eonsiglio di amministrazione.
La firma sociale spetta collettivamente a due membri del consiglio
d'amministrazione come precedentemente.

Wallis Valais Vallese

Bureau de Sion
26 août 1944.

Delaloye Charly, Fruits, à Ardon. Le ehef de cette maison est Charly
Delaloye, de et à Ardon. Commerce de fruits.

Eidgenössisches Amt fQr geistiges Eigentum

Bureau fédéral de la propriété intellectuelle Uffieio federale della proprietà intellettuale

Liste der muster und modelle

uste des dessins et modèles - Lista dei disegni e modelli

Erste Hälfte August 1944

Première quinzaine d'août 1944 Prima quindicina d'agosto 1944

I. Abteilung lre Partie la Parte

Hinterlegungen Dépôts Depositi
69454-4Ï9511

N° 69454. 20 juillet 1944, 12 h. Caeheté. 1 modèle. Indicateur des
événements de la semaine. Félix Perret, Avenue du Léman 30,
Lausanne (Suisse). Mandataire: Dr J.-D. Pahud, Lausanne.

Nr. 69455. 22. Juli 1944, 15 Uhr. Versiegelt. 1 Modell. Kindersessel.

Willy Dätwyler-WlldJ, Winkel, Safenwil (Aargau, Schweiz).
Nr. 69456. 1. August 1944, 12 Uhr. Versiegelt. 1 Modell. Bananenstecker.

Karl Werner Moser, Techniker, Untergasse 36, Biel (Schweiz).
Nr. 69457. 1. August 1944, 12 Uhr. Versiegelt. 1. Modell. Kupplung

für Bananenstecker. Karl Werner Moser, Techniker, Untergasse 36,
Biel (Schweiz).

Nr. 69458. 1. August 1944,' 12 Uhr. Offen. 2 Modelle. Karton zur
Herstellung von Rähm'chen und Karton-Rähmchcn. Genossenschaft
Panta, Heliosstrasse 29, Zürich 7 (Schweiz).

Nr. 69459. 2. August 1944, 14 Uhr. Offen. 2 Modelle. Bewegliehe
Spielzeuge. Grittli Finsterwald, Lauffohr bei Brugg (Aargau,
Schweiz).

Nr. 69460. 1. August 1944, 16 Uhr. Versiegelt. 1 Modell.
Aufbewahrungskasten für Diapositive. Hans Blattner, Reichensteinerstrasse

9, Basel (Schweiz).
Nr. 69461. 1. August 1944, 20 Uhr. Versiegelt. 1 Modell. Kupplung.

Karl Werner Moser, Techniker, Untergasse 36, Biel (Schweiz).
Nr. 69462. 2. August 1944, 20 Uhr. Versiegelt. 1 Modell. Taächen-

schioss. Léon Gugy, Metallwarenfabrikant, Twann (Sehweiz).
N° 69463. 3 août 1944, 8 h. Ouvert. 3 modèles. Coqs avee raquette

pare-choc sans vis. Baumgartner Frères SA., fabrique d'ébauehes,
Grenehen (Suisse).

Nr. 69464. 3. August 1944, 9 Uhr. Offen. 1 Modell. Ledergürtel.
J. Olear, Sattler, Anwandstrasse 10, Zürich 4 (Sehweiz).

Nr. 69465. 3. August 1944, 11 Uhr. Offen. 1 Modell. Schuhspanner
Franz Lorenz, Bruch, Fribourg (Schweiz).

N° 69466. 3 août 1944, 16 h. Ouvert. 1 modèle. Porte-taille-crayon.
Marthe Blaser-Perret, Route Courtedoux 6, Porrentruy (Suisse).

N° 69467. 3 agosto 1944, ore 16. Apèrto. 1 modello. Giuocattolo
(banco di vendita tieinese). Antonio Belli, Via al Chioso, Lugano-
Cassarate (Svizzera).

N° 69468. 3 août 1944, 18% h. Ouvert. 1 modèle. Séchoir.
Jean Kobel & Cie, Atelier de méeanique, Fleurier (Suisse). Mandataires:
Bovard & Cie, Berne.

Nr. 69469. 3. August 1944, 19 Uhr. Offen. 2 Modelle. Farbbanddosen.

F. Lauener, vorm. M. Steiger-Dieziker & Co., Sehweizerisehe
Farbbandfabrik, Meierweg 3, Zürieh 6 (Schweiz).

Nr. 69470. 4. August 1944, 18 Uhr. Versiégelt. 26 Muster. Stickereien.

Emil Koller, Gais (Sehweiz).
Nr. 69471. 5. August 1944, 7 Uhr. Offen. 1 Modell. Eisenbesehläge

für Kinderbetten, zum Höher- und Tieferstellen der Seitenteile.
Heinrich Stricker, Spiel- und Holzwarenfabrik, Meierhof, St. Margrethen
(Schweiz).

Nr. 69472. 5. August 1944, 7 Uhr. Offen. 1 ModeU. LenkroUe mit
Kugellager. Heinrich Stricker, Spiel- und Holzwarenfabrik, Meierhof,

St. Margrethen (Schweiz).
Nr. 69473. 5. August 1944, 12 Uhr. Offen. 1 Modell. Geldbeutel.

Edward Stoekly, Ingenieur, Stampfenbachstrasse 107, Zürieh (Sehweiz).
Nr. 69474. 5. August 1944, 16% Uhr. Offen. 1 Modell.

Sommersandalen. Camillo Casanova, Les Jasmins, Vevey (Schweiz). Vertreter:
F. Fricker, Zürich.

Nr. 69475. 5. August 1944, 20 Uhr. Offen. 1 Modell. Sparaufsatz
für Kerzen. Ant. Achermann, Kirchenbedarf, Luzern (Sehweiz).

N° 69476. 7 août 1944, 1 h. Caeheté. 6 modèles. Artieles de mode.
Ethel Champion, Grand-Mézel 3, Genève (Suisse).

Nr. 69477. 8. August 1944, 14% Uhr. Versiegelt. 2 Modelle.
Aufsteekbare Kammverstärker. Hans W. Jost, Rütlistrasse 10, Bern

¦ (Schweiz).
Nr. 69478.. 1. August 1944, 15 Uhr. Versiegelt. 1 ModeU. Elektrischer

Futterdämpfer. Fritz Schneider, EÌektriker, Pieterlen (Sehweiz).
Nr. 69479. 1. August 1944, 20 Uhr. Offen. 1 Modell. Behälter für

pulverförmigen Inhalt. Max Kopp, Zumikon (Zürieh, Schweiz).
Rechtsnachfolger von H. U. Müller, Zug.

Nr. 69480. 7. August 1944, 8 Uhr. Versiegelt. 1 Muster. Reklameprospekt.

Schlaraffiawerk AG., Zufahrtsstrasse VIII, Basel-Dreispitz
(Schweiz).

Nr. 69481. 7. August 1944, 10 Uhr. Versiegelt. 1 Mcdell. Konsole
für Sehalttafelklemmen-Tragsehienen. Progress AG., Burgfeldcrstr. 30,
Basel (Sehweiz).

Nr. 69482. 7. August 1944, 17 Uhr. Offpn. 3 Modelle.
Trägerschürzen, Küchensehürzen. H. Hilfiker & Co., Textilvertretungen,
Genferstrasse 29, Zürich 2 (Schweiz).

N° 69483. 7 août 1944; 19 h. Ouvert. 1 modèle. Bracelets pour
montres. P. A. Mathez, braeelets euir, Industrie 14, Tramelan (Suisse).

Nr. 69484. 7. August 1944, 20 Uhr. Offen. 38 Muster. Hand-
gewobene Möbelstoffe. Aktiengesellschaft für Handweberei, Oberarth
(Schwyz, Schweiz).

Nr. 69485. 7. August 1944, 22 Uhr. Versiegelt. 3 Modelle. Einkaufsund

Badetaschen. W. Wohlmann - Hack, Wyssgasse 10, Zürieh
(Schweiz). Vertreter: Gebr. A. Rebmann, Zürieh.

Nr. 69486. 8. August 1944, 18 Uhr. Offen. 1 Modell. Wasserwellenklammer.

Jean Stöckli-Fuhrer, im Bad, Seengen (Aargau, Schweiz).
Nr. 69487. 9. August 1944, 7 Uhr. Offen. 1 Modell. Zange zum

Sehränken von Sägenzähnen. W. Kuhn & Sohn, Sägen- und
Maschinenfabrik, Orpund (Schweiz).

Nr. 69488. 9. August 1941, 11 Uhr. - Versiegelt. 1 Modell. Aufsteckbarer

Kammverstärker. Hans W. Jost, R ütlistrasse 10, Bern (Schweiz).
N° 69489. 9 agosto 1944, ore 14. Aperto. 1 modeUo. ¦ Astuccio per

rosso da labbra. Silvio Ambrosini, Clos MaUet-Dupan 4, Ginevra
(Svizzera).

N° 69490. 9 aoùt 1944, 18 h. Ouvert. 1 modèle. Boîte à poudre.
Ancienne Maison Jph Favre Société Anonyme, Rue du Rhôue 60, Genève
(Suisse). Mandataires: Dériaz & Cie, Genève.

Nr. 69491. 9. August 1944, 20 Uhr. Versiegelt. 1 ModeU. Anhänge- '.

tasche. Anton Stöckli, Löwenstrasse 59, Zürieh (Schweiz). Vertreter:
Fritz Isler, Zürich.

Nr. 69492. 10. August 1944, 11 Uhr. Offen. 1 Modell. Traggurte.
Erwin Müller, Neustrassc 109, Rheineck (St.GaUen, Schweiz).

Nr. 69493. lO. August 1944, 13 Uhr. Offen. 2 ModeUe.
Notizbüchlein. Edward Stoekly, Ingenieur, Stampfenbachstrasse 107,
Zürich (Sehweiz).

Nr. 69494. 11. August 1944, 20 Uhr. Offen. 2 Muster. Bogen für
die Inseraten-Akquisition. Franz Sales Peyer, Kaufmann, Schachen
bei Malters (Luzern, Schweiz).

N° 69495. 10 août 1944, 22 h. Cacheté. 1 dessin. Couverture pour
bottin téléphonique. Georges Zahno, agence de publicité, Avenue
du Midi 7, Fribourg (Suisse).



1936 N° 203 30. Vili. 1944

N° 69496. 10 août 1944, 22 h. Cacheté. 1 modèle. Bottin téléphonique*

Georges Zahno, agence de publicité, Avenue du Midi 7,
Fribourg (Suisse).

Nr. 69497. 11. August 1944, 12 Uhr. Offen. 1 Modell. Fensterriegel.
Karl Friedil-Müiier, Schreiner, Oberdorf, Hinwil (Zürich, Sehweiz).

Nr. 69498. 11. August 1944, 14y2 Uhr. Versiegelt. 1 Modell. Nutenfräser.

Walter Sauter, Mechaniker, Wylerstrasse 71, Bern (Schweiz).
Nr. 69499. 11. August 1944, 17 Uhr. Offen. 1 ModeU. Libellen-

lagerung für Wasserwaagen und ähnliche Werkzeuge. Max Wyier,
Wasserwaagen und Richtwerkzeuge, Schaffhauserstrasse 64 a, Winterthur

(Schweiz).
Nr. 69500. 11. August 1944, 19 Uhr. Versiegelt. 2 Modelle. Elemente

zur Herstellung von zu beheizenden oder kühlenden Gefässen und Platten.
Arthur Schneider, Silbergasse 7, Biel (Schweiz).

N° 69501. 11 août 1944, 23 h. Cacheté. 1 modèle. Fourneau à
sciure. Ernest Neuhaus, ingénieur, Ateliers mécaniques de Montétan,
Avenue d'Echallens 107, Lausanne (Suisse).

N° 69502. 12 août 1944, 10 h. Ouvert. 6 modèles. Piliers. Régis
Matti, Montoie 6, Lausanne (Suisse).

Nr. 69503. 12. August 1944, 11 Uhr. Versiegelt. 1 Modell. Hobel-
nuter für Holzbearbeitungsmaschinen. Fr. Kocher & Sohn, mechanische

Werkstatt, Seftigenstrasse 65, Bern (Schweiz).
Nr. 69504. 12. August 1944, 11 Uhr. Offen. 5 Modelle. Holzschnitzereien.

Hans Gander-Tännler, Holzbildhauer, Schwanden bei Brienz
(Schweiz).

Nr. 69505. 14. August 1944, 19 Uhr.Versiegelt. 1 Modell. Damenhose.
Maria Renner, Kohlhalde, Speicher (Appenzell ARh., Schweiz).

Vertreter: Fritz Isler, Zürich.
Nr. 69506. 14. August 1944, 16 Uhr. Versiegelt. 1 Modell.

Schiebeschachtel. Andreas Herzog-Schmid, Kaufmann, Stadtweg 903,
Rheinfelden (Schweiz).

N° 69507. 14 août 1944, 16 h. Ouvert. 1 modèle. Dispositif à
remonter les montres. Rèmo Droz, Réformation 17, La Chaux-de-Fonds
(Suisse).

N° 69508. 14 août 1944, 18 h. Cacheté. 1 modèle. Jeu de bandes
pour timbre humide. George-Oscar Messerly, Boulevard Helvétique

16, Genève (Suisse). Mandataire: Edmond Lauber, ing. dipi.,
Genève.

N° 69509. 14 août 1944, 18% h. Ouvert. 1 modèle. Voiture d'enfant
(poussette). H.-S. Grisel & Cie, fabrique de machines, Fleurier (Suisse).
Mandataires: Bovard & Cie, Berne.

Nr. 69510. 14. August 1944, 19 Uhr. Versiegelt. 1 Modell.
Tischlampe. Franz Grossmann, Neugasse, Baar (Zug, Sehweiz). Vertreter:
Fritz Isler, Zürich.

Nr. 69511. 15. August 1944, 19 Uhr. Offen. 1 Modell. Pflanzentopf.
Ida Tagliati- Jehle, Birmensdorferstrasse 328, Zürich 3 (Schweiz).

II. Abteilung II Partie II" Parte

Abbildungen von Modellen ffir Tasehenuhren
(die ausschliesslich dekorativen Modelle ausgenommen)

Reproductions de modèles pour montres
(les modèles exclusivement décoratifs exceptés)

Riproduzioni di modelli per orologi
(eccettuati i modelli esclusivamente decorativi)

N° 69463. 3 août 1944, 8 h. Ouvert. 3 modèles. Coqs avec raquette
pare-choc sans vis. Baumgartner Frères SA., fabrique d'ébauches,
Grenchen (Suisse).

No i No 2 No 3

III. Abteilung lllme Partie III" Parte

Aenderungen Modifications Modificazioni

Nr. 66852. 2. Dezember 1942, 9 Uhr. Versiegelt. 1 Modell. Zeitungs-
und Zeitschriftenhalter. Ernst Matti, St.-Jakob-Strasse 6, Zürich 4
(Sehweiz). Uebertragung gemäss Anzeige des Betreibungsamtes
Zürich 4, vom 3. August 1944, zugunsten der Fivat AG., Löwenstrasse 3,
Zürich 1 (Schweiz); registriert den 10. August Ì944.

Nr. 68543. 3. Februar 1944, 21 Uhr. Offen. 1 Modell.
Rasierklingenhalter. Ernst Matti, St.-Jakob-Strasse 6, Zürich 4 (Schweiz).
Uebertragung gemäss Anzeige des Betreibungsamtes Zürich 4, vom
3. August 1914, zugunsten der Fivat AG., Löwenstrasse 3, Zürich 1

(Schweiz); registriert den lO.August 1944.
Nr. 68561. 8. Februar 1944, 14% Uhr. Offen. 1 Muster.

Gesellschaftsspiel. H.L. Boissier, directeur de l'Office de diffusion de « Foot-
ball-Echecs », Avenue Ruchonnet 3, Lausanne (Schweiz).
Uebertragung gemäss Erklärung vom 14. August 1944 zugunsten der Verlag
Sport-Iilustrierte AG., Basel (Schweiz); registriert den 18. August 1944.

N° 69108. 30 mai 1944, 12 h. Cacheté. 1 modèle. Assouplisseur.
Ernest Bürdet, Avenue du Mont-d'Or 11, Lausanne (Suisse).
Transmission selon déclaration du 8 août 1944 en faveur de Hans Ryser,
mécanicien, Avenue Henri-Dunant 12, Genève (Suisse); enregistrement

du 10 août 1944.

Nr. 69294. 24. Juni 1944, 17 Uhr. Offen. 1 Modell. Tragvorrich-
tung für Kinder und zum Befestigen an Fahrrädern. Hermann
Grünauer, Stampfenbachstrasse 133; und Franz Mathé, Mühlebachstrasse

70, Zürich (Schweiz). Uebertragung gemäss Erklärung vom
3. August 1944 zugunsten von Leuzinger & Stucki, Albisriederstrasse 349,
Zürich (Schweiz); registriert den 14. August 1944.

Verlängerungen Prolongations Prolungazioni
Nr. 53006. 12. Juni 1934, 20 Uhr. (III. Periode 1944/1949). 2 Modelle.

Flaschen für Suppenwürze und Wurst-Aroma. Nahrungsmittel-
Aktiengeseiischaft Marke Rlgl vormais Manara & Fedele, Zürich (Schweiz);
registriert den 15. August 1944.

Nr. 53085. 25. Juni 1934, 20 Uhr. (III. Periode 1944/1949). 1 Muster.
Dosen-Etikette für Trockenbouillon. Nahrungsmittel-Aktiengesellschaft

Marke Rlgl vormais Manara & Fedele, Zürich (Schweiz); registriert
den 15. August 1944.

Nr. 53086. 25. Juni 1934, 20 Uhr. (III. Periode 1944/1949). 1 Muster.
Dosen-Etikette für Bouillonwürfel. Nahrungsmittel-Aktiengesellschaft

Marke Rigi vormais Manara & Fedele, Zürich (Schweiz); registriert
den 15. August 1944.

Nr. 53087. 25. Juni 1934, 20 Uhr. (III. Periode 1944/1949). 1 Muster.
Dosen-Etikette für Bratensauce. Nahrungsmittel-Aktiengesellschaft

Marke Rigi vormais Manara & Fedele, Zürich (Schweiz); registriert
den 15. August 1944.

Nr. 53088. 25. Juni 1934, 20 Uhr. (III. Periode 1944/1949). 1 Muster.
Dosen-Etikette für Sülze. Nahrungsmittel-Aktiengesellschaft

Marke Rigi vormais Manara & Fedele, Zürich (Schweiz); registriert den
15. August 1944.

Nr. 53089. 25. Juni 1934, 20 Uhr. (III. Periode 1944/1949). 1 Muster.
Etikette für Spezialwürze. Nahrungsmittel-Aktiengesellschaft

Marke Rlgl vormals Manara & Fedele, Zürich (Schweiz); registriert den
15. August 1944.

Nr. 53146. 11. Juli. 1934, 13 Uhr. (III. Periode 1944/1949). 1 Modell.
Sägenfeilapparat für Hand-, Band- und Kreissägen. Carl Adolf

Immier-Stärkie, Hirzbrunnenschanze 60, Basel (Schweiz); registriert
den lO.August 1944.

Nr. 53150. 12. JuU 1934, 14 Uhr. (III. Periode 1944/1949). 1 Muster.
Blechdose. K. & W. Siegerist, Dosenfabrik, Brunnhofweg 45, Bern

(Schweiz); registriert den 10. August 1944. %

Nr. 53151. 12. Juli 1934, 14 Uhr. (III. Periode 1944/1949). 1 Modell.
Blumentopfkübel (Cache-pot). K. & W. Siegerist, Dosenfabrik,

Brunnhofweg 45, Bern (Schweiz); registriert den 10. August 1944.

N° 53198. 21 juillet 1934, 17 h. (IIIe période 1944/1949). 1 dessin.

Cigares. S. Masson & Cie, manufacture de cigares, Châtel-St-Denis
(Suisse); enregistrement du 10 août 1944.

N° 53199. 21 juillet 1934, 17 h. (III* période 1944/1949). 1 dessin.
Cigares. S. Masson & Cie, manufacture de cigares, Châtel-St-Denis
(Suisse); enregistrement du 10 août 1944.

N" 53200. 21 juillet 1934, 17 h. (IIIe période 1944/1949). 1 dessin.
Cigares. S. Masson & Cie, manufacture de cigares, Châtel-St-Denis
(Suisse); enregistrement du 10 août 1944.

Nr. 53201. 21. Juli 1934, 17 Uhr. (III. Periode 1944/1949). 1 Modell.
Kornschieber für Ordonnanz-Langgewehre. Fritz Wolf, feinmechanische

Werkstätte, Grenchen (Schweiz); registriert den 10. August 1944.

Nr. 53218. 25. Juli 1934, 18 Uhr. (III. Periode 1944/1949). 2 Muster.
Damenstrümpfe. Rossner & Co., Strumpffabrik, Scheidwegstrasse 10,

StGalien (Schweiz); registriert den 10. August 1944.

Nr. 53239. 19. Juli 1934, 19 Uhr. (III. Periode 1944/1949). 1 Muster.
Vereins-Insignum. Fastnachtsgesellschaft « Sans Gêne », Basel

(Schweiz). Rechtsnachfolgerin von Keiser, Werkstätte für angewandte
Kunst, Basel; registriert den 18. August 1944.

Nr. 53254. 12. Juli 1934, 18 Uhr. (III. Periode 1944/1949). 1 Modell.
Bürstenstielhalter. Arnold Bader, mechanische Werkstätte,

Solothurn (Schweiz); registriert den 10. August 1944.

Nr. 53344. 20. August 1934, 20 Uhr. (III. Periode 1944/1949). 4
Modelle. Verpackungen für Lebensmittel. Cari Schuier Nährmittelwerk

AG., Kreuzlingen (Schweiz). Vertreter: Fritz Isler, Zürich; registriert
den 10. August 1944.

Nr. 62554. 11. Mai 1939, 18% Uhr. (II. Periode 1944/1949). 1 Modell.
Rahmen für Abzeichen. Sägesser-Huber, Madiswil (Schweiz).

Vertreter: Dr. Schoenberg, Basel; registriert den 18. August 1944.

Nr. 62585. 19. Mai 1939, 7 Uhr. (II. Periode 1944/1949). 1 ModeU.
Toiletteseifenstück. Aspasia AG., Seifen- und Parfumeriefabrik,
Rosenstrasse 9, Winterthur (Schweiz); registriert den 18. August 1944.

Nr. 62619. 28. Mai 1939, 18 Uhr. (II. Periode 1944/ 1949). 1 Modell.
Vakuum-Becher-Elektrode. Dr. med. Rudolf Burger, Badstrasse 60,
Baden (Schweiz); registriert den 10. August 1944.

Nr. 62672. 9. Juni 1939, 20 Uhr. (II. Periode 1944/1949). 1 Modell.
Eisenzwinge mit Stielhalter für die Erstellung von Besen. Paul
Bühler, Bild bei Wil (St.Gallen, Schweiz); registriert den 15. August 1944.

Nr. 62703. 15. Juni 1939, 11 Uhr. (II. Periode 1944/1949). 2 Modelle
(von 4). Namenschilder und Muskatnussreiber. Julie Buser-
Aschmann, Heliosstrasse 31, Zürich 7 (Schweiz); Rechtsnachfolgerin von
Hans Buser-Aschmann, Zürich; registriert den 10. August 1944.

Nr. 62733. 23. Juni 1939, 11 % Uhr. (II. Periode 1944/1949). 1 Modell.
Kartenalbum. G. Wehrlin, Badenerstrasse 330, Zürich (Schweiz);

registriert den 10. August 1944.
Nr. 62770. 3. Juli 1939, 18 Uhr. (II. Periode 1944/1949). 1 Muster.

Ostschweizerischer Taschenfahrplan. Aktiengeseilschaft Neuen-
schwander'sche Buchdruckerei u. Verlagsbuchhandlung, Weinfelden
(Schweiz); registriert den 10. August 1944;

Nr. 62832. 18. Juli 1939, 15% Uhr. (II. Periode 1944/1949). 5 Muster.
Etiketten für Flaschenweine. Garnier & Cie., Weinhandlung, Bern

(Schweiz); registriert den 15. Augnst 1944.
Nr. 62836. 19. Juli 1939, 9 Uhr. (II. Periode 1944/1949). 2 Modelle.

Photoständer. Ernst Müller, Möbelschreiner, Alex-Moser-Strasse 22,
Biel (Schweiz); registriert den 15. August 1944.
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Nr. 62862. 23. Juli 1939, 4 Uhr. (II. Periode 1944/1949). 4 Muster.
Dosen-Etiketten. Conservenfabrik Lenzhurg vorm. Henckell & Roth,
Lenzburg (Schweiz); registriert den 18. August 1944.

Nr. 62866. 20. Juli 1939, 19 Uhr. (II. und III. Periode 1944/1954).
1 Modell. Messer für Fleischhackmaschinen. ' Fritz Zimmerli-
Rentsch, Metzger, Metzgergasse 6, Aarau (Schweiz); registriert den
18. August 1944.

Nr. 62877. 26. Juli 1939, 16 Uhr. (II. Periode 1944/1949). 1 Modell.
Meniiständer. Alois Sehilter, Sehreinermeister, Seewen (Schwyz,
Schweiz); registriert den 10. August 1944.

Nr. 62873. 25. Juli 1939, 1Q% Uhr. (II. Periode 1944/1949). 1 Modcli.
Kasten für Kinderwagen. Ernst von Kaenel, Kinderwagenfabrik,

Thun (Schweiz); registriert den 18. August 1944.

Nr. 62874. 25. Juli 1939, 10% Uhr. (II. Periode 1944/1949). 3
Modelle. .Kinder-Sportwagen. Ernst von Kaenel, Kinderwagenfabrik,
Thun (Schweiz); registriert den 18. August 1944.

N° 62881. 25 juillet 1939, 7 h. (IIe période 1944/1949). 1 modele.
Cartcr-poignce pour rasoir électrique. H. Bueche-Rossé) fabrique
«Montoz», Court (Berne, Suisse); enregistrement du 18 août 1944.

Nr. 62884. 27. Juli 1939, 20 Uhr. (II. Periode 1944/1949). 1 Modell.
Kinderwagen-Anbaukotflügel. Ernst von Kaenel, Kinderwagenfabrik,

Thun (Schweiz); registriert den 18. August 1944.

Nr. 62897. 31. Juli 1939, 16 Uhr. (II. Periode 1944/1949). 1 Muster.
Verzierung für Fahrradbestandteiie. Maschinenfabrik & Fahrradwerk

AG. Uster vormals Jak. Rüegg., Uster (Schweiz); registriert den 18.
August 1944.

Nr. 62920. 9. August 1939, 20 Uhr. (II. Periode 1944/1949). 1 Modell.
Brillengestell. American Optical Company, Southbridge (Mass.,

Ver. St. von Am.); Rechtsnachfolgerin von Charles Owens Cozzcns,
Southbridge. Vertreter: Fritz Isler, Zürich. « Priorität: Ver. St. v. Am.,'
24. Februar 1939 »; registriert den 15. August 1944.

N° 64287. 19 décembre 1940, 18% h. (IIe période 1945/1950). 1

modèle. Carter de machines à additionner. Ing. C. Olivetti & Co. SA.,
Ivrea (Italie). Mandataire: A. Bugnion, Genève; enregistrement du
18 août 1944.

Nr. 66333. 8.' Juli. 1942, 20 Uhr. (II. Periode 1947/1952). 2 Modelle.
Wandverkleidungen (Holztäfcr). P. Schlegel, Baugeschäft und

Sägerei, Flums (Schweiz); registriert den 15. August 1944.

Nr. 67972. 17. September 1943, 14 Uhr. (II. Periode 1948/1953).
1 Modell. Abschlussleistc. P. Schlegel, Baugeschäft, Flums (Schweiz) ;
registriert den 15. August 1944.

Nr. 68440. 17.Januar 1944, 17 Uhr. (II. Periode 1949/1954). 4 Modelle.
Wandtäfcr. Paul Schlegel, Baugeschäft, Flums (Schweiz); registriert

den 15. August 1944.

Nr. 44701.

Nr. 44722.
N° 44727.
Nr. 44729.
Nr. 44739.
N° 52828.

Nr. 52829.

Löschungen
2. August 1929.

7. August 1929.
8 août 1929.
8. August 1929.
7. August 1929.
1° maggio 1934.

2. Mai 1934.

Nr. 52838. 3. Mai 1934.

Nr. 52843.
Nr. 52848.

3. Mai
2. Mai

1934.
1934.

Nr. 52856.
Nr. 52884.

5. Mai
13. Mai

1934.
1934.

Nr. 62482. l.Mai 1939.

Nr. 62483.
Nr. 62486.

2. Mai
2. Mai

1939.
1939.

Nr. 62487. 2. Mai 1939.

Nr. 62488.
Nr. 62494.
Nr. 62495.
Nr. 62497.

3. Mai
3. Mai
3. Mai
4. Mai

1939.
1939.
1939.
1939.

Radiations Radiazioni

58 Muster. Kontrollen, Blocks, Formu-
lare.Tabellcn und Kuverts für militärische
Zwecke; Werkzeugkon trollen; Wcrtschrif-
ten-Invcntarheft; Kontrollhefte für
Automobilbetriebe.

2 Modelle. Schuhsohlen-Einlagen.
2 modèles. Calibres de montres.
1 Modell. Kafl'ec-, Milch- und Teesiebe.
1 Modcli. Vollscheibenrad.
1 disegno. Imagi nc-reclame.
1 Modell (Saldo von 3). Werkzeug für
Steinbearbeitung (Scharri crei sen) und
Bestandteile für solche.

1 Modell. Schnuraufwicklcr für die
Stromzulcitungsschnur von elektrischen
Bügeleisen.
1 Modell. Verpackungs-Blcchdose.
1 Modell. Als Kochherd ausgebildeter
Heizkessel.
1 Modell. Stempelgriff.
2 Muster.. Dekoriertes Porzellangeschirr.

2 Modelle. Kreisel; Brot- und Früchte-
schale.
3 Modelle. Gerillte Kreiden.
1 Modell. Knieschoner für
Damenfahrräder.

10 Muster. Gewebe aus Baumwolle und
Halbleinen.
5 Modelle. Lunchtaschen.
1 Muster. Adressbuch von Basel-Land.
1 Modell. Bilderrahmen.
14 Muster. Bildliche Darstellungen der
Schützcnstcllungcn und des
Munitionsverbrauchs für Schiessbüchlcin.

Nr. 62501. 4. Mai 1939. 1 Modell. Behälter zum Aufbewahren
aromatischer Stoffe.

Nr. 62506. 4. Mai 1939. 1 Muster. Broschüren betreffend Auto¬
fahren.

Nr. 62508. 5. Mai 1939. 1 Modell. Skikanten.
N° 62509. 5 mai 1939. 1 dessin. Cadran décoré pour montres.
Nr. 62510. 5. Mai 1939. 1 Modell. Plakette.
Nr. 62513. 6. Mai 1939. 1 Modell. Schiessbrille.
Nr. 62516. 6. Mai 1939. 6 Modelle. Damentaschen.
Nr. 62517. 6. Mai 1939. 1 Modell. Umschlag für zwei und meh¬

rere Buchzünder.
N° 62518. 6 mai 1939. 1 modèle. Article de bijouterie.
N° 62519. 6 mai 1939. 1 modèle. Tresse pour bracelets.
Nr. 62520. 6. Mai 1939. 1 Modell. Kreiden- und Minenhalter.
Nr. 62521. 6. Mai 1939. 1 Modell. Kugellager.

Nr. 62522. 6. Mai 1939.

Nr. 62523. 6. Mai 1939.

Nr. 62524. 8. Mai 1939.

Nr. 62526. 6. Mai 1939.

Nr. 62530. 8. Mai 1939.
Nr. 62531. 8. Mai 1939.
N° 62532. 8 mai 1939.
Nr. 62533. 8. Mai 1939.
Nr. 62534. 8. Mai 1939.
Nr. 62536. 9. Mai 1939.

Nr. 62538. 9. Mai 1939.

Nr. 62539. 10. Mai 1939.

Nr. 62540. 10. Mai 1939.

Nr. 62542. 10. Mai 1939.
Nr. 62547. 11. Mai 1939.
Nr. 62550. 11. Mai 1939.
Nr. 62551. 11. Mai 1939.

Nr. 62552. 11. Mai 1939.

N° 62555. 12 mai 1939.

N° 62557. 12 mai 1939.

Nr. 62560. 13. Mai 1939.

Nr. 62561. 15. Mai 1939.
N° 62563. 15 mai 1939.
N° 62564. 15 mai 1939.
N° 62565. 15 mai 1939.
Nr. 62566. 15. Mai 1939.
Nr. 62567. 15. Mai 1939.

Nr. 62571. 6. Mai 1939.

N° 62586. 15 mai 1939.

Nr. 62706. 15. Mai 1939.

Nr. 69238. 23. Juni 1944.

1 Modell. Wagen zur Aufnahme und
zum Transport von Setzerschiffen in
Buchdruckereien.
205 Muster. Stickereien.
1 Muster. Reissverschluss-Band.
2 Modelle. Drucksachentrocknungs-?
gestelle.
44 Modelle. Schuhe.
1 Modell. Briefmarkenetui.
2 modèles. Bourses.
1 Modell. Wanduhr-Gehäuse.
1 Modell. Wanduhr- Gehäuse.
1 Modell. Zerstäuber.
2 Modelle. Zigarrenschachteln mit
Innen-Unterteilung für Stumpen und
Brissagos.
1 Modell. Erdluft-Kohlenmeiler.
86 Modelle. Stühle, Tische,
Kleinmöbel, Kombimöbel, Bänke, Sopha-Um-
bauten.
1 Muster. Plakat.
1 Modell. Anstecktischchen.
60 Muster. Elastische Gürtelbänder.
24 Modelle. Zahnbürsten.
7 Modelle. Briefpapierbogen mit
Verschliessvorrichtung.

15 modèles. Pendulettes.
1 modèle. Support pour étalage de
montre avec cadre pour une
photographie.

1 Modell. Fahrbarer Waschtrog für
Molkereien.
1 Modell. Drahtklammer.
3 modèles. Pendantifs.
2 modèles. Pendantifs.
2 modèles. Pendantifs.
1 Modell. Schuh-Randbeschlag.
130 Muster. Schuhwerk.
1 Modell. Zur Zusammenstellung von
Nummern dienender Apparat.
3 dessins. Formulaire de procuration,
formulaire avec quittances détachables,
formulaire de quittance.
1 Muster. Handbuch für Automobilisten.

1 Modell. Fahrradpumpen-Schlauchansatz
(gelöscht infolge Verzichts vom

10. August 1944).

Andere, durch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung im SHAB.
vorgeschriebene Anzeigen Autres avis, dont la publieation est prescrite

dans la FOSC. par des lois ou ordonnances

Mandat A G., Küssnacht am Rigi

Liquidations-Schuldenruf gemäss Artikel 742 und 745 OR.

Zweite Veröffentlichung
Die Gläubiger sind gebeten, ihre Forderungen bis spätestens 31. Oktober

1944 beim unterzeichneten Liquidator anzumelden. (Artikel 742 und 74ö UR.)

Luzern, den 28. Aügust 1944. (AA. ISO2)

C Heuberger, Bücherexperte,
Kranigasso 1, Luzern.

Universum - Verlags-AG., Basel

Liquidations-Schuldenruf gemäss Artikel 742 und 745 OR.

Zweite Veröffentlichung
Die Gesellschaft ist in Liquidation getreten. Die Gläubiger sind gebeten,

ihre Forderungen bis spätestens 15. Oktober 1944 beim unterzeichneten
Liquidator anzumelden. (AA. 1242)

Basel, 15. August 1944. Dr. H. Fäh, Advokat und Notar.
Elisabethenstrasse 2, Basel.

Fabrique des montres Moeris, F Moeri SA., St-Imier

Réduction du capital social et appel aux créanciers conformément
à l'article 733 CO.

Deuxième publication
L'assemblée générale extraordinaire du 24 août 1944 a décidé de réduire

le capital social de 500 000 fr. à 300 000 fr. par remboursement de 2000 fr.
sur chaque action ainsi réduite à 3000 fr. nominal.

En application de l'article 733 CO., Messieurs les créanciers de la société
sont informés que, dans le délai de deux mois qui suivra la troisième
publication du présent avis, ils ont la faculté de produire leurs créances au siège
social et de demander d'être désintéressés ou garantis. (AA. 1292)

St-Imier, le 24 août 1944.

Fàbrique des montres Mrls, F. Mri SA.,
Le conseil d'adniinistration.
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Mitteilungen - Communications - Comunicazioni

Verfügung Nr. 739 A/44 der Eidgenössischen PreiskontroUsteUe
über die Erhebung ron Gebühren *

(Vom 9. August 1944)

Die Eidgenössische PreiskontroUsteUe, gestützt auf die Vérfûgung
Nr. 3 des Eidgenössisehen Volkswirtsehaftsdepartements, vom 1. Juh 1943,
betreffend Gebühren für die Behandlung kriegswirtschaftlicher Angelegenheiten,

verfügt:
Art. 1. Für Erhebungen, Kontrollen und Revisionen in einem Betriebe

können, wenu sie zwecks Ueberprüfung der in einer Eingabe enthaltenen
Behauptungen oder wegen eines Fehlers des Betroffenen erfolgen oder
aussergewöhnlich kostspielig sind, im Umfange der dem Bunde effektiv
erwachsenen Kosten Gebühren erhoben werden.

Art. 2. Eine Gebühr im Betrage von Fr. 2 bis Fr. 50 kann erhoben
werden, wenn die Eidgenössische Preiskontrollstelle Rechtsauskünfte
erteilt, ohne dazu verpflichtet zu sein, sofern hiefür ein außergewöhnlicher
Arbeitsaufwand, -wie insbesondere ein Studium umfangreicher Akten,
erforderlich war.

Art 3. Die Veranlagung erfolgt in der Regel schriftlich, unter Hinweis
auf die Rechtsgrundlagen.

Für bei einer Unterredung erteilte Rechtsauskünfte erfolgt eine mündliche

Veranlagung. Die Entrichtung der Gebühren wird auch in diesem Falle
schriftlich quittiert

Art. 4. Die Vorschriften über die im kriegswirtschaftlichen Strafverfahren

und in Beschwerdesachen zu bezahlenden Gebühren bleiben
vorbehalten.

Art. 5. Die Verfügung tritt mit der Genehmigung des Eidgenössischen
Volkswirtsehaftsdepartements in Kraft.

* Genehmigt vom Eidgenössischen Volkswirlschaftsdepartement am 24.
Augusl 1944. 203. 30.8.44.

Prescriptions n° 739 A/44 de l'Office fédéral dn contrôle des prix
eoneernant la perception de taxes *

(Du 9 août 1944)

L'Office fédéral du contrôle des prix, vu l'ordonnance n° 3 du Département

fédéral de l'économie publique, du 1er juillet 1943, concernant les
taxes prélevées pour l'examen des affaires de l'économie de guerre, prescrit:

Artiele premier. Pour les enquêtes, contrôles et revisions opérés dans
une entreprise, aux fins de vérifier les déclarations émises dans une requête,
ou en raison d'une faute commise dans la gestion de l'intéressé, ou
lorsque ces investigations ont été extraordinairement coûteuses, des taxes
peu veut être perçues dans les limites des frais ainsi, causés à la Confédération

Art. 2. fine taxe de 2 fr. à 50 fr. peut être perçue lorsque sans en
avoir l'obligation l'Office fédéral du contrôle des prix donne des avis de
droit qui exigent un travaU extraordinaire, notamment l'étude de dossiers
volumineux.

Art. 3. D'une manière générale, la taxe est notifiée par écrit, avec renvoi
à ses bases légales.

Lorsque les avis de droit sont donnés dans des entretiens verbäux,
la taxe est notifiée oralement. Ceiui qui la paie reçoit néaumoins une
quittance écrite.

Art. 4. Les dispositions eoucernant les frais de procédure pénale et
ceux des recours administratifs en matière d'économie de guerre sont
réservées.

Art. 5. Les présentes prescriptions entrent en vigueur le jour de leur
approbation par le Département fédéral de l'économie publique.

* Approuvées par le Département fédéral de l'économie publique en date
du 24 août 1944. 203. 30. 8. 44v

Prescrizione N. 739 A/44 dell'Ufficio federale di controUo dei prezzi
concernente la riscossione di tasse *

(Del 9 agosto 1944)

L'Ufficio federale di eontroUo dei prezzi, vista l'ordinanza N. 3 del
Dipartimento federale dell'economia pubblica, del 1° luglio 1943, concernente
la riscossione di tasse in materia di economia di guerra, prescrive:

Art.l. Per le inchieste, i controlli e le revisioni eseguiti presso
un'azienda allo seopo di verificare le diehiarazioni fatte in una richiesta
oppure in seguito ad un errore commesso dall'interessato, nonché qualora
le inchieste, i controlli e le revisioni siano stati straordinariamente costosi,
possono essere riscosse delle tasse nella misura delle spese effettive sopportate

dalla Confederazione.
Art. 2. Una tassa da fr. 2 a fr. 50 può essere riscossa se l'Ufficio

federale di controllo dei prezzi dà senza esserne tenuto delle informazioni

d'ordine giuridico, in quanto queste esigono un lavoro straordinario,
in. particolare lo studio di incarti voluminosi.

Art 3. In via generale, la tassa viene comunicata per iscritto con
riferimento alle basi legali.

Se. le informazioni giuridiche sono date a viva voce all'occasione di
un colloquio, la tassa è indicata verbalmente. Anche in questo caso sarà
tuttavia rilasciata una quietanza scritta per la tassa versata.

Art. 4. Le disposizioni concernenti la procedura penale in materia di
economia di guerra e di ricorso restano riservate.

Art. 5. La presente prescrizione entra in vigore alla data della sua
approvazione da parte del Dipartimento federale dell'economia pubblica.

* Approvata dal Dipartimento federale dell'economia pubblica il 24 agosto 1941.
203. 30.8.44.

Verfügung Nr. 230 A/44 der Eidgenössischen PreiskontroUsteUe
über Abonnements-, Einzelnummer- und InserUonsprelse

neu erscheinender Periodika
(Vom 23. August 1944)

Die Eidgenössische PreiskontroUstelle, gestützt auf Verfügung 1 und
Nr. 7 des Eidgenössischen Volkswirtsehaftsdepartements, vom 2. September
1939 bzw. 1. Mai 1941, betreffend die Kosten der Lebenshaltung und den
Schutz der regulären Marktversorgung, im Einvernehmen mit der Sektion
für Papier und Zellulose des KIAA, verfügt:

1. Für neu erscheinende Periodika werden folgende Höchstpreise
festgesetzt:

Fr. 6. im Jahr
» 8. im Jahr
» 12. im Jahr
» 14.50 im Jahr
» 17.50 im Jahr
» 23.20 im Jahr
» 26.20 im Jahr

I. Täglich und bis und mit 14täglg erscheinende Periodika:

a) Abonnementspreise:
bei 14tügigem Erscheinen
bei lmaligem Erscheinen pro Woche
bei 2maligem Erseheinen pro "Woche
bei 3maligem Erscheinen pro Woche
bei 4maligem Erseheinen pro Woche
bei 6maligem Erseheinen pro Woehe
bei 7maiigem Erseheinen pro Woehe

Diese Höchstpreise verstehen sich für Lieferungen ab Expedition
des Periodikums. Ihnen können die Versandkosten in der Höhe
der Posttaxe zugesehlagen werden.

b) Elnzelnummerpreis:
bei wöehentlieliem Erscheinen 50 Bappen
bei wöchentlich mehrmaligem Erseheinen 20 Bappen

c) Insertionsprelse:
Der Höchstpreis für eine Raumzeile ist naeh dem Quadrat-Inhalt
zu bereehnen und nimmt je nach der Höhe der Auflage gemäss
folgender Skala zu:

Täglich erscheinende Periodika:

Auflage Grundpreis Zuschlag jc 1000 Exemplare
je cm3. der clXckUveu Aufings

' 1 9000 16 Bappen 0,9 Bappen
1018000 22 Rappen 1,5 Bappen
ab 19000 33 Bappen 2,1 Rappen

Wöchentlich erscheinende Periodika:
Zum Grundpreis von 15 Rappen je cm2 für das 1. Tausend der Auflage
dürfen höchstens 1,2 Rappen je cm2 für jedes weitere Tausend der
Auflage zugerechnet werden.

d) Die vorgenannten Höchstpreise dürfen nieht untereinander kompensiert

werden.

II. Monatlich bis und mit jährlich einmal erscheinende Periodika:
Für Periodika, die nur monatlieh bis jähriieh erscheinen, ist eine Bewilligung

gemäss Artikel 3 einzuholen.

2. Sofern die vom Herausgeber vorgesehenen Preise die vorstehend
aufgeführten Höchstansätze übersteigen, hat er vor dem Erscheinen des
Periodikums bei der Eidgenössisehen PreiskontroUstelle schriftlieh unter
Beilage detaillierter Kalkulationen und aUer sachdienlichen Unterlagen eine
Genehmigung nachzusuchen.

3. Für neu erseheinende Zeitungen der Informations- und Meinungspresse

sind die vorgesehenen Preise der Eidgenössischen PreiskontroUsteUe
zur Genehmigung zu unterbreiten.

j 4. Die Einzelnummer-, Abonnements- und Inserti onsprei se sind den
Periodika aufzudrucken.

5. Von jedem neu erscheinenden Periodikum, ob dessen Preis gemäss
dieser Verfügung bewilligungspflichtig ist oder nicht, ist der EPK ein
Exemplar der ersten Nummer zu Kontrollzwecken zuzustellen..

6. Die Eidgenössische PreiskontrollsteUe behält sieh jedoch vor, jederzeit

die zur Anwendung gelangten Einzelnummer-, Abonnements- -und
Insertionspreise zu überprüfen und zu senken.

7. Vorbehalten bleiben die Bestimmungen des Artikels 2, Litera a,
der Verfügung 1 des Eidgenössischen Voikswirtschaftsdepartcments, vom
2. September 1939, betreffend die Kosten der Lebenshaltung und den
Schutz der regulären Marktversorgung, wonaeh es untersagt ist, im Inland
für irgendwelche Leistungen Gegenleistungen zu fordern oder anzunehmen,
die unter Berücksichtigung der brancheüblichen Selbstkosten einen mit
der allgemeinen Wirtschaftslage unvereinbaren Gewinn verschaffen würden.

8. Widerhandlungen gegen diese Verfügung werden naeh den
Strafbestimmungen des Bundesratsbesehlusses vom 24.-Dezember 1941 über
die Verschärfung der kriegswirtschaftlichen Strafbestimmungen und deren
Anpassung an das Schweizerische Strafgesetzbuch bestraft. Ferner wird
verwiesen auf den Bundesratsbeschluss vom 12. November 1940 betreffend
die vorsorgliche Schliessung von Geschäften, Fabrikationsunternehmungen
und andern Betrieben sowie auf die Verfügung Nr. 3 des Eidgenössischen
Volkswirtsehaftsdepartements, vom 18. Januar 1940, betreffend Beschlag-
nàhjne und Verkaufszwang.

> 9. Diese Verfügung tritt am 23. August 1944 in Kraft. *

Die Herausgeber aller seit dem 5. Mai 1941 neu erschienenen Periodika,
deren Abonnements-, Einzelnummer- und Insertionspreise die vorstehend
génannten Höchstpreise überschreiten und für die eine EinzelbewiUigung
unseres Amtes nieht vorliegt, haben nachträglich eine Genehmigung gemäss
Artikel 3 dieser Verfügung einzuholen.

Entsprechende Gesuche müsseh bis spätestens am 15. September 1944
bei 3er Eidgenössischen PreiskontroUsteUe eingereicht werden.

203. 30. 8. 44.

Prescriptions n° 230 A/44 de l'Office fédéral du contrôle des prix
eoneernant les journaux et autres périodiques nouveaux.

(prix d'abonnement, de vente et de publicité)

(Du 23 août 1944)

L'Office fédéral du contrôle des prix, vu les ordonnances n0B 1 et 7
du Département fédéral de l'économie publique, des 2 septembre 1939
et 1er mai 1941, concernant le eoût de la vie et les mesures destinées à

protéger le marché, d'entente avèc la Section du papier et dc la cellulose
de l'Office fédéral de guerre pour l'industrie et le travail, prescrit:

1. Les administrations de journaux et autres périodiques nouveaux
sont autorisées à appliquer les prix maximums suivants:
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L Quotidiens, périodiques hebdomadaires et bi-mensuelsi

a) Prix d'abonnement des périodiques paraissant
1 fois tous les quinze jours 6 fr. par an
1 fois par semaine 8 fr. par an
2 fois par semaine 12 fr. par an
3 fois par semaine 14 fr. 50 par an
4 fois par semaine 17 fr. 50 par an
6 fois par semaine 23 fr. 20 par an
7 fois par- semaine 26 fr. 20 par an

Ces prix s'entendent franco service d'expédition. Us peuvent
être augmentés des frais de distribution ct d'envoi jusqu'à concurrence
des taux des tarifs postaux.

b) Prix de vente des périodiques paraissant
1 fols par semaine 50 centimes
plusieurs fois par semaine 20 centimes

c) Prix des annonces:
Lc prix maximum de l'espace d'une ligne doit être calculé par
centimètre carré. Il augmente d'après l'échelle ci-dessous, suivant le tirage
du journal ou périodique en question:

Quotidiens:
Tirage

1 9 000
1018 000
dès 19 000

Prix de base Majoration par 1000 exemplaires
par tm' du tirage effectif

16 centimes 0,9 centime
22 centimes 1,5 centime
33 centimes 2,1 centime

II

Publications hebdomadaires:

Lc prix de base de 15 ct. par cm2 pour le premier mille du tirage
peut être augmenté de 1,2 ct. au plus par cm2 pour chaque millier
subséquent.

d) Les prix maximums ci-dessus doivent être appliqués tels quels et
ne peuvent être l'objet de compensations.

Périodiques mensuels, trimestriels, etc.:
Pour les publications ne paraissant qu'une fois par mois, par
trimestre, etc., ou une fois l'an, on devra demander une autorisation
spéciale, conformément à l'article 3 ci-dessous.

2. Si les prix prévus par l'éditeur dépassent les taux susmentionnés,
il devra au préalable demander l'approbation de l'Office fédéral du contrôle
des prix, en lui soumettant des calculs détaillés, avec toutes les pièces
justificatives à l'appui.

3. Pour les nouveaux journaux d'information et d'opinion, les prix
prévus doivent êtré soumis à l'approbation de l'Office fédéral du contrôle
des prix.

4. Les prix d'abonnement et de vente, ainsi que les tarifs de publicité,
doivent être imprimés sur les périodiques.

5. Un exemplaire de tout périodique nouveau que les prix en soient
assujettis ou non à une approbation aux termes des présentes prescriptions

doit être envoyé à l'Office fédéral du contrôle des prix.
6. L'Office fédéral du contrôle des prix se réserve cependant dc vérifier

en tout temps les prix appliqués et de les baisser, le cas échéant.
7. Demeurent réservées les dispositions de l'article 2, lettre a, de

l'ordonnance 1 du Département fédéral de l'économie publique, du
2 septembre 1939, concernant le coût de la vie et les mesures destinées
à protéger le, marché, interdisant d'exiger ou d'accepter à l'intérieur du
pays pour des marchandises ou prestations quelconques, des prix ou contre-
prestations qui compte tenu des prix de revient usuels procureraient
des bénéfices incompatibles avec la situation économique générale.

8. Quiconque contrevient aux présentes prescriptions est passible des
sanctions prévues à l'arrêté du Conseil fédéral du 24 décembre 1941, aggravant

les dispositions pénales en matière d'économie de guerre et les adaptant
au Code pénal suisse. Sont également applicables: l'arrêté du Conseil fédéral
du 12 novembre 1940, concernant la fermeture préventive de locaux de
vente et d'ateliers, d'entreprises de fabrication et d'autres exploitations,
et l'ordonnance n° 3 du Département fédéral de l'économie pubUque,
du 18 janvier 1940, concernant le séquestre et la vente forcée.

9. Les présentes prescriptions entrent en vigueur le 23 août 1944.
Lcs éditeurs de tous les périodiques nouveaux parus depuis le 5 mai

1941 dont les prix d'abonnement, de vente et de publicité dépassent
les taux maximums ci-dessus et ne sont pas l'objet d'une autorisation
spéciale doiveht cn demander l'approbation à l'Office fédéral du
contrôle des prix, conformément à l'article 3 des présentes prescriptions.

Ces demandes d'approbation doivent être présentées jusqu'au 15
septembre 1944 au plus tard. 203. 30. 8. 44.

Prescrizione S. 230 4/44 dell'Ufficio federale dl controUo dei prezzi
concernente 1 prezzi degli abbonamenti, degli annunci e dei singoli nnmeri

delle nnove riviste
(Del 23 agosto 1944)

L'Uffjcio federale di controUo dei prezzi, viste le ordinanze 1, del
2 settembre 1939, e n°7, del 1° maggio 1941, del Dipartimento federale
dell'economia pubblica concernente il costo della vita e le misure per
proteggere l'approvvigionamento regolare del mercato, d'intesa con la Sezione
deUa carta e della cellulosa dell'Ufficio di guerra per l'industria ed il lavoro,

prescrive:
1. I prezzi massimi pér le nuove riviste sono stabiliti' come segue:

I. Riviste quotidiane, ebdomadarie e bimensili:

a) prezzi d'abbonamenti:
per riviste bimensili fr. 6. l'anno
per riviste settimanali fr. 8. l'anno
per riviste pubblicate 2 volte per settimana fr. 12. l'anno
per riviste pubblicate 3 volte per settimana fr. 14.50 l'anno
per riviste pubblicate 4 volte per settimana fr. 17.50 l'anno'
per riviste pubblicate 6 volte per settimana - fr. 23.20 l'anno
per riviste pubblicate 7 volte per settimana fr. 26.20 l'anno

Questi prezzi massimi s'intendono per invii in porto assegnato
dalla casa di spedizione del periodico. Sui prezzi summenzionati
possono essere quindi aggiunte le spese di porto (spesa postale).

b) prezzi dei singoli numeri:
per riviste ebdomadarie 50 centesimi
per riviste pubblicate diverse volte per settimana " 20 centesimi

e) prezzi degii annunci:
Il prezzo massimo dello spazio di una riga dev'essere calcolato secondo
il cmq e aumenta a seconda della tiratura come dalla scala qui appresso:
Riviste quotidiane:

tiratura

fino
da 10 000
più di

a 9 000
a 18 000

19 000

prezzo base supplemento per la tiratura di
per emq ' ¦ ogni 1000 esemplari in piò. della

edizione effettiva
16 centesimi 0,9 centesimo
22 centesimi 1,5 centesimi
33 centesimi 2,1 centesimi

Riviste ebdomadarie:
Sul prezzo di base di 15 centesimi il cmq per il primo mille di esemplari
possono essere computati tutt'al più, per ogni ulteriore mille di
tiratura, 1,2 centesimi per cmq.

d) I prezzi massimi indicati non possono essere compensati tra loro.

II. Riviste mensiii, trimestrali, semestrali e annuaii (v. a. d. altre che le
» riviste quotidiane, ebdomadarie e bimensili):

Per questi periodici si dovrà chiedere un'autorizzazione come all'articolo 3

qui appresso.
2. Se l'editore ha previsto dei prezzi superiori alle quote massime indicate

qui sopra, egli dovrà chiedere un'autorizzazione all'Ufficio federale di
controllo dei prezzi prima della pubblicazione del periodico, corredando
la sua domanda di calcoU dettagUati e di tutte le pezze d'appoggio necessarie.

3. Per i nuovi giornaM della stampa d'informazione e di opinione, i
prezzi previsti devono essere sottoposti aU'approvazione dell'Ufficio federale
di controllo dei prezzi.

4. Le riviste devono portare stampato i prezzi dei singoli numeri,
nonché di abbonamento è quelli per gli annunci.

5. Allo scopo di controllo si dovrà inviare all'Ufficio federale di controllo
dei prezzi un esemplare del primo numero di ogni nuovo periodico anche se

il suo. prezzo sia subordinato o non all'approvazione, conformemente a

questa prescrizione. *

6. L'Ufficio' federale di controllo dei prezzi si riserva di esaminare e

di ridurre in ogni tempo i prezzi applicati per i singoli numeri di abbonamento

e degli annunci.
7. Restano riservate lc disposizioni dell'articolo 2, lettera a, dell'ordinanza

1 del Dipartimento federale deU'economia pubblica, del 2 settembre
1939, concernente il costo della vita e le misure per proteggere
l'approvvigionamento regolare del mercato, secondo le quali è vietato di esigere o

accettare all'interno per qualsiasi prestazione dei compensi che procurino
un profitto incompatibile con la situazione economica generale, tenuto
conto del prezzo usuale nel ramo.

8. Chiunque contravviene a questa prescrizione incorre neUe sanzioni
previste dal decreto del ConsigUo federale del 24 dicembre 1941 concernente
l'inasprimento delle disposizioni penali in materia di economia .di guerra
e U loro adattamento al Codice penale svizzero. Rimandiamo inoltre al
decreto del Consiglio federale del 12 novembre 1940 concernente la chiusura,
a titolo precauzionale, di negozi, laboratori, fabbriche ed altre aziende,
nonché all'ordinanza N. 3 del Dipartimento federale dell'economia pubblica,
del 18 gennaio 1940, in merito al .sequestro ed alla vendita forzata.

9. La presente prescrizione entra in vigore il 23 agosto 1944.
Gli editori di tutte le nuove riviste pubblicate dal 5 maggio 1941 in

poi sorpassanti i prezzi massimi suindicati per gli abbonamenti, i singoli
numeri e gli annunci e per i quali non può essere presentata un'autorizzazione
speciale rilasciata dal nostro ufficio, dovranno chiedere posteriormente
un'autorizzazione conformemente all'articolo 3 di questa prescrizione.

Le domande devono essere inoltrate entro il 15 settembre 1944, al
più tardi, all'Ufficio federale di controllo dei prezzi. 203. 30.8.44.

Australien Einfnhrbesehränkungen

(Vergleiche SHAB. Nr. 116 vom 20. Mai 1943)

Gemäss einer MitteUung des Schweizerischen Generalkonsulates in
Sydney sind die bestehenden Einfuhrbeschränkungen mit Wirkung ab
1. JuU 1944 u. a. für nachstehende, die schweizerische Uhrenindustrie
interessierende Artikel wie folgt noch weiter gelockert worden:

Tarifnummern

318 (A) (4) (a) (1)

318 (A) (4) (a) (2)

318 (A) (4) (b) (1)
318 (B) (2)
318 (B) (3)

Warenbezeichnung

Armbanduhren a.n.i., mit Nickel plattiert,
aus Nickellegierung, mit Chrom
plattiert, oder aus Stahl

Armbanduhren, andere als unter
Tarifnummer 318 (a) (4) (a) (1) genannte

Taschenuhren und- Chronometer
Werke für Armbanduhren
Uhrwerke a.n.i.:
a) welche für die Herstellung von andern

als Armbanduhren verwendet werden
(wie durch Departementsverfügung
vorgeschrieben)

b) andere

Bisherige
Einfuhrquote

33 i/s %

33 l/a%
33 l/s%
66 2/3%

66 2/a%
66 2/3%

Neue
Einfuhrquote

75%

75%
75%

125%

125%
125%

Anmerkungen: 1. a.n.i. bedeutet: anderweitig nicht inbegriffen.
2. Als Basis für die Berechnung der Quoten gilt die wertmässige Einfuhr

in der Zelt vom 1. JuH 1938 bis 30. Juni 1939.

Die Einfuhrquote für die fertigen Uhren beträgt somit 75% und für die
Uhrwerke 125% der wertmässigen Einfuhr im Basisjahr. Innerhalb dieser
Einfuhrquoten werden Damenuhren und fertige Werke für solche höchstens
im Umfange von 25% der festgesetzten neuen Quoten zur Einfuhr
zugelassen. Die Gehäuse der fertigen Uhren müssen nach wie vor aus andern
Metallen als Gold, Platin oder Silber hergestellt sein. Ferner dürfen für die
Herstellung von Uhren keine Edelsteine oder nachgeahmte Edelsteine
verwendet werden. Im übrigen darf wie bisher der fob-Wert der fertigen Uhren
Fr. 45, derjenige der Uhrwerke Fr. 40 nicht Ubersteigen.

Die Gultigkeitsfrist der EinfuhrUzcnzen für Uhren und Teile zu solchen,
die ein' Verfalldatum nach dem 30. Juni 1944 aufweisen, ist nunmehr von
12 auf 15 Monate (plus 21 Tage Toleranz) verlängert worden (vergleiche
auch SHAB. Nr. 288 vom 10. Dezember 1942). 203. 30. 8. 44.



1940 N° 203 30. Vili. 1944

Waren- nud Zahlungsverkehr zwischen der Schweiz nnd der Türkei

Das am 4. August 1943 abgeschlossene und seit dem 1. Septeinber 1943

für die Dauer eines Jahres in Kraft stehende Abkommen über den
Warenaustausch und die Regelung des Zahlungsverkehrs zwischen der Schweizerischen

Eidgenossenschaft und der Türkischen Republik ist im Einvernehmen
der beiden Vertragsparteien für die Dauer von 3 Monaten, d.h. bis zum
1. Dezemher 1944, verlängert worden. Ueber die Verlängerung hat am
25. August 1944 zwischen der Schweizerischen Gesandtschaft in Ankara
und dem Türkischen Aussenministerium ein ^Notenwechsel stattgefunden.

Der Warenaustausch zwischen den heiden Ländern wickelt sich somit
weiterhin im Wege der Privätkompensation oder in freien Devisen ab, je
nach Wunsch des Verkäuferlandes.-.

Unter die Verlängerung fallen auch die dem Abkommen vom 4. August
1943 beigegebenen Briefe sowie die Züsatzprotokolle betreffend den Zah-
lungsdienst der türkischeu öffentlichen Schuld in der Schweiz und. den
Transfer verschiedener schweizerischer Forderungen. Gestützt auf Artikel 4
des Zusatzprotokolls betreffend den Zahlungsdienst der türkischen öffent-'
liehen Schuld in der Scliweiz wurde zwischen den beiden Vertragsparteien
vereinbart, dass die zur- Begleichung der Finanzforderungen vorgesehenen
türkischen Waren (Haselnüsse, ' Nüsse, Pistazien, Trauben, Feigen, Früehte-
kerne, Tabake, Teppiche, Rosenessenz, Medizinalpflanzen) Gegenstand des
laufenden Warenverkehrs bilden können (Privatkompensationen, Käufe hzw.
Verkäufe in freien Devisen), bevor deren Kontingente abgetragen sind.

; : 203. 30. 8. 44.

Echanges commercianx et règlement des paiements entre ta Confédération

snisse et la Répnbliqne tnrqne

L'accord du 4 août 1943 concernant les échanges commerciaux et le
règlement des paiements entre la Confédération suisse et la République
turque, entré en vigueur le 1er septembre 1943 et conclu pour un an à.

partir de sa mise en application, a été' prorogé pour la durée de trois mois,
c'est-à-dire jusqu'au 1er décembre 1944, par un échange de notes signé le
25 août 1944 entre la Légation de Suisse à Ankara et le Ministère turc des
affaires étrangères.

Les échanges commerciaux entre les deux pays continueront ainsi à
s'effectuer par voie de compensation privée ou en devises libres, à la
convenance du pays du vendeur.

La prorogation s'applique également aux lettres annexées à l'accord du
4 août 1943 ainsi qu'aux protocoles additionnels relatifs au service de la
dette extérieure turque en Suisse et au transfert de diverses créances
suisses. Selon l'article 4 du protocole additionnel relatif au service de la
dette extérieure turque en Suisse, les marchandises turques réservées au
règlement des créances financières (noisettes, noix, pistaches, raisins, figues,
noyaux de fruits, tabacs, tapis, essence de roses, plantes médicinales)
peuvent faire l'ohjet du commerce courant (compensations privées, achats et
ventes en devises libres) avant que les contingents assignés à ces marchandises

soient épuisés. 203. 30.8.44.

Redaktion: Handelsabteilung des Eidg. Volkswirtsehaftsdepartements in Bern

Einwohnergemeinde der Stadt Bern
An der heute durchgeführten Ziehung sind folgende ObUgationen herausgelost

worden:

1. 3%-Anlelhen von 1897 von FM4510000
1426 1970 8459 8989 18181
1913 5401-5500 13528 18725
1954 6601-6700 18108 18881

Diese 613 Obligationen, zu Fr. 5.00 sind

20012 25601-25700 -

23401-23500 26101-26200
23601-23700 27428

bei den auf den Titeln bezeiehneten
Zahlstellen rückzahlbar auf l.Oktober 1944. Die Verzinsung hört mit diesem Tage auf.

Früher herausgeloste, noch ausstehende ObUgationen:
Per 1. Oktober 1938 die Nrn.: 5627 5655 5656 5657

Per 1. Oktober 1939 die Nrn.:
15868 17153 19593 19595 20441 20443 20445 20482 20484 20488
15885 19523 19594 19596 20442 20444 20448 20483

Per 1. Oktober 1940 die Nrn.r
1060 3629 3652-3656 5989-5997 14927-14932 15452 18453
3608 3630 3660 5944 5999 11276 14959 14978-14981 19913
3609 3631 3674 5977 11237-11246 14960 14994 18441 19933
3624 3650 5927-5931 11275 13511 14961 14998

Per 1. Oktober 1941 die Nrn.:
8101-8106 9683-9687 20004 22413 22482 22484 23910 26278
8177 8494 15346 19945 20227 22415 22483 22498 25201 27450
8178 9657 18137 19999 20252 22433-22437 22500

Per 1. Oktober 1942 die Nrn. :

8985 13514 13715-13718 16139 17625 17703 17776-17787 20099
13120 13515 13730 13739 17320 17629 17706 17792 20051 25735
13129 13704-13707 13773 17609 17670 17707 17793 20073 25736

Per 1. Oktober 1943 die Nrn.:
501-544 9812 13367 13576 16558 19914 20028 23170 25293
573 7337 13113 13368 15325 17807-17812 20092 24190 25296
574 8481 13121 13390-13399 17844 19941 23115-23119
575 8489 13366 13566 15345 17845 19985

2. 3%-Anlelhen von 1938 von Fr. IO OOO OOO
484 675 2751-2800 5018 5020 5946 6532 8316 8649
516 677 3902 3929 5019 5035 6503 6751-6800 9530
522 679 3904 4301-4350 5909 6504 6901- 6950 9542
523 1551-1600 4551-4600 5913 6531 6983 8621

Stadt Winterthur

Diese 327 Obligationen zu Fr. 1000 sind bei den auf den Titeln bezeiehneten
Zahlstellen rückzahlbar auf 1. Febraar 1945. Die Verzinsung hört mit diesem Tage auf.

Früher herausgeloste, noeh ausstehende Obligationen:
Per 1. Febrnar 1941 die Nrn.: 9655 9656 9657 9658 9659

Bern, den 25. August 1944. Der städtische Finanzdirektor: Raaflaub.

Entreprise de correction et d'endiguement de la Broye

Emprunt 4% de 2 200 OOO fr.
Les 234 obligations n O ¦

29 433 796 1132 1403 1794 2133 2451 2876 3253 3680 4074
50 447 802 1136 1414 1801 2147 2459 2940 3255 3697 4088
55 485 833 1163 1415 1808 2158 2465 2942 3281 3705 4128
62 490 835 1181 1446 1846 2163 2486 2952 3297 3716 4140
65 496 837 1188 1464 1848 2188 2535 3019 3301 3766 4144

103 498 866 1201 1480 1851 2190 2545 3041 3309 3841 4198
132 551 918 1204 1485 1853 2197 2553 3078 3321 3848 4204
146 577 931 1211 1517 1908 2203 2558 3085 3367 3853 4240
162 602 942 1230 1602 1920 2224 2584 3088 3368 3866 4289
178 617 958 1259 1624 1925 2247 2673 3104 3379 3895 4297
195 630 994 1277 1634 1933 2275 2678 3112 3385 3908 4307
206 642 998 1281 1645 1945 2283 2708 3124 3387 3944 4371
250 651 1032 1285 1653 1974 2322 2723 3145 3425 3952 4375
262 661 1037 1307 1667 1978 2333 2734 3170 3428 3975 4386
291 691 1044 1321 1680 2023 2343 2781 3172 3459 3979
344 708 1052 1325 1682 2025 2351 2840 3186 3473 3996
351 716 1060 1329 1698 2040 2353 2846 3197 3489 4015
355 758 1083 1349 1732 2052 2373 2849 3212 3499 4030
390 777 1117 1370 1744 2125 2385 2852 3219 3564 4040
392 789 1120 1389 1760 2129 2391 2872 3247 3644 4043

sont sorties au tirage du 28 août 1944 pour être remboursées au pair le l"man 1945
aux guicbets de la Société de banque suisse, Lausanne.

Les obligations suivantes: n» 1728, remboursable dès le l*'mars 1940, n" 2073,
2658, 2691, remboursables dès le 1" mars 1941, n" 3661, remboursable dès le 1" mars 1942,
n"572, 1143, 2072, 2442, 2443, 2740, 3503, 3504, remboursables dès le l"mars 1944,
n'ont pas encore été présentées au paiement.

L'intérêt cesse de courir dès l'échéance. L 232

3,6 + 1%-Hypothekar-Anleihen von Fr. 11 550000
Am 23. Mai 1944 sind 480 Obligationen zur Rückzahlung auf den 31. Oktober 1944

ausgelost worden; davon befinden sich noch 205 Titel in Zirkulation. Sie tragen folgende
Nummern:
315 1882 3197 4411 6241 8742 11179 12938

'
15146 17046 18833 20152 21865

407 1948 3408 4459 6251 8848 11269 12981 15289 17060 18877 20204 21873
439 2061 3442 4473 6645 9140 11357 13091 15395 17072 18953 20383 21920
443 2159 3571 4557 6937 9171 11629 13265 15406 17107 19221 21280 21928
479 2203 3659 4597 7047 9254 11705 13287 15427 17435 19280 21430 22004
485 2206 3861 4835 7387 9284 11762 13304 15736 17446 19301 21441 22036
497 2236 3903 5053 7502 9650 12067 13752 15941 17518 19427 21447 22039
502 2261 3930 5341 7516 9685 12085 13773 16075 17524 19447 21455 22101
652 2295 4024 5417 7618 9687 12159 13800 16087 17608 19448 21465 22282
776 2296 4052 5577 7865 9876 12247 13928 16142 17779 19465 21489 22317
952 2524 4059 5650 8015 10132 12290 13990 16213 18140 19534 21612 22859
962 2844 4191 5678 8176 10248 12506 14287 16365 18201 19912 21639 22860
998 2869 4305 5729 8349 10383 12532 14860 16424 18579 19971 21660 22901

1190 2870 4326 5982 8475 10480 12537 14861 16710 18589 19990 21771 j
1279 2899 4362 6137 8500 10521 12684 15053 16892 18690 20086 21778
1452 ; '2950 4365 6231 8583 10913 12917 15142 16946 18734 20104 21820

Die Rüekzahiung erfolgt gegen Einrelehung der Titel mit Fr. 820 per Obligation
(Fr. 500 Kapital und Fr. 320 Kapitalzusehlag). Mit dem Verfalltag bört die Verzinsung
dieser Titel auf. W 42

Die übrigen 275 ausgelosten Nummern entfallen auf die von der Sehuldnerin
zurückgekauften Obligationen.

Noch ausstehend, ausgelost pro 1943: Nr. 506.

Winterthur, den 23. Juni 1944. Finanzamt der Stadt Winterthnr.

Oeffentliches Inventar (Rechnungsruf)

Ueber den Nachlass des am 10. JuU 1944 verstorbenen

Friedrich Baumann-Stilli,
geboren 1875, von Stilli (Kanton Aargau), wohnhaft
gewesen an der Konkordiastrasse 14 ln Zürieh 7, gewesenen
unbesehränkt haftenden Gesellschafters der Kommanditgesellschaft

F. Baumann-StlUl & Co., Konkordiastrasse 14,
Zürich 7, Effekten-, Kommerzial- und Treuhandkontor.
Ist durch Verfügung des Einzelriehters für nichtstreitige
Rechtssachen des Bezirksgerichtes Zürieh vom 15. August
1944 die Aufnahme des öffentlichen Inventars im Sinne
von Artikel 580 u. ff. ZGB. angeordnet und mit der'
Durchführung die unterzeichnete Amtssteile beauftragt
worden.

Es werden deshalb die Gläubiger des Erblassers (mit
Einschluss der Gesellschaftsgläubiger und der
Bürgsehaftsgläubiger) aufgefordert, ihre Forderungen bis
zum 30. September 1944 bei der unterzeiehneten AmtssteUe

schriftlich anzumelden.

Die Gläubiger werden ausdrücklich auf die ln
Artikel 590 ZGB. genannten Folgen, bei Nichtanmeldung
'innert Frist, aufmerksam gemacht.

AUe andern Personen oder Institute, die Saehen des
Verstorbenen oder der Gesellschaft besitzen oder
verwahren (inbegriffen offene oder geschlossene Depots),
und die Schuldner babcu sich Innert der gieiehen
obgenannten Frist beim unterzeichneten Amte zu melden,
unter Androhung von Ordnungsbusse Im Unterlassungsfälle.

Zürich 7, den 29. August 1944. Z 443

Notariat Hottingen-Zürich:
Vogel, Notar.

Verzinkereiwerke
AG. Kummler & Matter, Däniken (Sol.)

Lohnverzlnkung
fUr alle Arbeitsgebiete
Bader bis zu 12 m Lange

Röhrenverzlnkung
Röhrenbejutung onse

Uste der

Kriegswirtschaftsämter
des EVD

(Stand Juni 1944)

Diese Liste kann In Form
eines Sepaxatabzuges (8 Seiten)

xum Preis von

Fr. -.30 (inkl. Porto)
bezogen werden. Versand
gegen Nachnahme oder Vor-
einzablung auf Postcheck-
rechiiung LU 5600,
Schweizerisches Handelsamtsblatt,
Kffingerstrasse 3, Bern.

(7. ergänzt« Auflage)

Die verschiedenen im
Schweizeriseben Uandeisamtsblatt
bisher erschienenen, noch

gültigen T'exte sind

in einer Broschüre von 55

Seiten zusammengefasst. Sie -

ist zum Preis von Fr. .90

(Porto- inbegriffen) bei

Voreinzahlung aui unsere
Postscheckrechnung III 5600 er-,
hältllch. Um Irrtümer zu
vermelden, sind separate
schriftliche Bestätigungen
dieser Einzahlungen niebt
erwünscht

Administration des

Scbweizeriscben Handeis»

amublattes, Bern.

r
Annonoenregle und verantwortlich för den Inseratenteil: PubUcitas AQ. Régie des annonees et responsablUté pour ces dernières: Publleitas SA. Druck: Frlti Pochon-Jent AQ., Bern.


	

